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ENGLISH

Safety conditions:

1. Never add neutralizing fluid, deodorant to the clean water container.

2. Make sure you have enough clean water before use.

3. Do not lean on the cover when it is upright.

4. Empty and clean the waste bin regularly. At least every 5 days. More often in case of high temperature.
5. Avoid prolonged exposure to sunlight.

6. Avoid high temperatures (Above 60C)

7. Children should use the device under adult supervision.

Device description:

1. Flap 2. Board 3. Hinge 4. Flush valve 5. Water tank plug 6. Water tank

7. Hinges 8. Top seal 9. Drain valve 10. Bottom seal 11. Plug for waste container
12. Container for waste

Before first use:

1. Remove all packing materials such as film and cardboard from the machine.

2. Clean the inside and outside of the device with a damp, soft cloth.

3. Ifitis open, close the drain valve (9) by pressing the trigger.

4. Unhook the fastening clamps (7) on both sides of the device.

5. Pull up sharply to detach the seat (6) from the reservoir.

6. Unscrew the tank valve (11).

7. Pour water into the tank (12) and close the valve.

8. Thoroughly rinse the inside of the tank by shaking it vigorously.

9. Unscrew the valve (11) and pour out the contents.

10. Put the seat (6) on the reservoir (12) making sure that the outlet (8) from the seat (9) coincides exactly with the reservoir valve.
11. Open the drain valve (9) by pulling the draw lever.

IIWARNING!! A small amount of water may spray off the gaskets and valve. Therefore, opening the valve should be performed with the
seat cover closed.

12. Check that the trapdoor inside and the tank gasket make a tight connection. If not: Replace the gasket or use petroleum jelly and
spread it on the inside of the gasket to moisturize and seal it.

13. Press and pull the draw lever (9) slowly to check for leaks.

14. Open the cistern cock (5).

15. Pour clean water into the cistern. To test, pour in approx. 200 ml of water (1 glass).

I WARNING !!' Never pour any liquid other than clean water into the cistern, as this may damage the mechanism or seals.

16. Open the drain valve (9) by pulling the draw lever.

17. Pull out and push in the cistern levers slowly to check the obstruction and operation of the cistern channels. !! WARNING !! The water
is escaping from the cistern under significant pressure. Single drops may escape from the device when checked.

18. If all the points above went smoothly. The device is ready for use.

' WARNING !! After not using the product for more than 3 months, repeat steps 2-18 again !! WARNING !!

Preparation for use:

1. Pull the trigger (9) and open the drain tank (12).

2. Open the hatch (1).

3. Pour in the neutralizing fluid, deodorant according to the recommendations of the fluid manufacturer.

4. Press the release lever (9) to close the drain tank.

5. Gently rock the device to distribute the neutralizing agent inside the container.

6. Open the flush valve (5) and add water. Leave at least 5 cm of space between the tap thread and the water surface. Do not flood the
container with clean water completely.

I'WARNING !! Never pour any liquid other than clean water into the cistern, as this may damage the mechanism or seals.

7. The device is ready for use.

Using the device.

1. Pull the trigger (9) and open the drain tank to equalize the pressure between the chambers.
2. Open the seat cover (1).

3. After use, close the seat flap (1).

4. Press the cistern lever (4) several times.

5. Press the release lever (9) and close the waste container.



Emptying the waste water container.

1. Pull the trigger and open the drain cup to equalize the pressure between the chambers.

2. Open the seat cover (1).

3. Pour a little water into the waste container (12). (Be careful not to overflow the contents of the waste water tank. There should be
about 10 cm of free space below the drain valve.)

4. Press the release lever (9) and close the waste container.

5. Pull the clamps (7) on both sides of the waste container upwards and detach the clamps from the seat.

6. Pull the seat (6) up to detach it from the waste container (12).

7. Grasp the waste container (12) by the handle.

8. Move the container to the designated area for waste disposal.

9. Turn the waste container to the vertical position so that the waste does not spill out as soon as the tap is turned on.

9. Open the tap (11) from the waste container.

10. Empty the waste container.

11. Wash the container inside and out thoroughly.

12. Refill the neutralizing fluid in the center of the container using the open tap.

13. Close the tank tap (11).

14. Put the seat (6) on the tank (12), making sure that the tap from the waste tank is under the flush water tap.

15. Close the buckles (7) from the waste bin to the seat. First, hook the buckles (7) to the sides of the seat (6) and press the buckles to
lock them.

16. The device is now clean and ready for further use.

Technical data:
Clean water container capacity: 13 L
Capacity of the waste container: 20 L



(DE) DEUTSCH

Sicherheitsbedingungen:

1. Geben Sie niemals neutralisierende Fliissigkeit oder Deodorant in den Frischwasserbehalter.

2. Stellen Sie sicher, dass Sie vor dem Gebrauch genligend sauberes Wasser haben.

3. Stiitzen Sie sich nicht auf die Abdeckung, wenn sie aufrecht steht.

4. Leeren und reinigen Sie den Abfallbehalter regelmaRig. Mindestens alle 5 Tage. Bei hohen Temperaturen haufiger.
5. Vermeiden Sie langere Sonneneinstrahlung.

6. Vermeiden Sie hohe Temperaturen (iiber 60 ° C)

7. Kinder sollten das Gerat unter Aufsicht von Erwachsenen benutzen.

Geratebeschreibung:

1. Klappe 2. Brett 3. Scharnier 4. Spiilventil 5. Wassertankstopfen 6. Wassertank

7. Scharniere 8. Obere Dichtung 9. Ablassventil 10. Untere Dichtung 11. Stopfen fiir Abfallbehalter
12. Container fir Abfall

Vor dem ersten Gebrauch:

1. Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien wie Folie und Pappe von der Maschine.

2. Reinigen Sie das Geréat innen und aufen mit einem feuchten, weichen Tuch.

3. Wenn es gedffnet ist, schlieBen Sie das Ablassventil (9) durch Driicken des Auslosers.

4. Haken Sie die Befestigungsklammern (7) auf beiden Seiten des Geréts aus.

5. Kraftig nach oben ziehen, um den Sitz (6) vom Behalter zu 16sen.

6. Schrauben Sie das Tankventil (11) ab.

7. GieRen Sie Wasser in den Tank (12) und schlieRen Sie das Ventil.

8. Spiilen Sie das Innere des Tanks griindlich aus, indem Sie ihn kraftig schitteln.

9. Schrauben Sie das Ventil (11) ab und gieRen Sie den Inhalt aus.

10. Setzen Sie den Sitz (6) auf den Behélter (12) und achten Sie darauf, dass der Auslass (8) des Sitzes (9) genau mit dem
Behélterventil Gbereinstimmt.

11. Offnen Sie das Ablassventil (9) durch Ziehen des Zughebels. )

'WARNUNG!! Eine kleine Menge Wasser kann von den Dichtungen und dem Ventil spritzen. Daher sollte das Offnen des Ventils bei
geschlossenem Sitzdeckel erfolgen.

12. Uberpriifen Sie, ob die Falltir im Inneren und die Tankdichtung eine dichte Verbindung herstellen. Wenn nicht: Ersetzen Sie die
Dichtung oder verwenden Sie Vaseline und verteilen Sie es auf der Innenseite der Dichtung, um sie zu befeuchten und abzudichten.
13. Driicken und ziehen Sie den Zughebel (9) langsam, um auf Undichtigkeiten zu priifen.

14. Offnen Sie den Splilkastenhahn (5).

15. GieRen Sie sauberes Wasser in die Zisterne. Zum Testen ca. 200 ml Wasser (1 Glas) aufgieRen.

I WARNUNG !! GieRen Sie niemals andere Fliissigkeiten als sauberes Wasser in den Spiilkasten, da dies den Mechanismus oder die
Dichtungen beschédigen kann.

16. Offnen Sie das Ablassventil (9) durch Ziehen des Zughebels.

17. Ziehen Sie die Spulkastenhebel heraus und driicken Sie sie langsam hinein, um die Blockierung und Funktion der Spllkastenkanéle
zu prifen. ! WARNUNG !! Das Wasser tritt unter erheblichem Druck aus der Zisterne aus. Bei der Kontrolle kénnen einzelne Tropfen
aus dem Gerat austreten.

18. Wenn alle oben genannten Punkte reibungslos verlaufen sind. Das Gerat ist betriebsbereit.

I WARNUNG !! Wenn Sie das Produkt I&nger als 3 Monate nicht verwendet haben, wiederholen Sie die Schritte 2-18 erneut !!
WARNUNG !!

Gebrauchsvorbereitung:

1. Ziehen Sie den Abzug (9) und éffnen Sie den Ablaufbehélter (12).

2. Offnen Sie die Klappe (1).

3. Giefen Sie die neutralisierende Flissigkeit, Deodorant gemaf den Empfehlungen des Fliissigkeitsherstellers ein.

4. Driicken Sie den Entriegelungshebel (9), um den Ablaufbehalter zu schlieRen.

5. Schitteln Sie das Gerét vorsichtig, um das Neutralisationsmittel im Behélter zu verteilen.

6. Offnen Sie das Spiilventil (5) und figen Sie Wasser hinzu. Lassen Sie zwischen dem Hahngewinde und der Wasseroberflache
mindestens 5 cm Platz. Fiillen Sie den Behélter nicht vollstandig mit sauberem Wasser.

I'WARNUNG !! Gieen Sie niemals andere Fliissigkeiten als sauberes Wasser in den Splkasten, da dies den Mechanismus oder die
Dichtungen beschédigen kann.

7. Das Gerat ist betriebsbereit.

Verwendung des Geréts.



1. Ziehen Sie den Abzug (9) und 6ffnen Sie den Ablaufbehélter, um den Druck zwischen den Kammern auszugleichen.
2. Offnen Sie den Sitzbezug (1).

3. SchlieRen Sie nach Gebrauch die Sitzklappe (1).

4. Driicken Sie mehrmals den Spiilkastenhebel (4).

5. Driicken Sie den Entriegelungshebel (9) und schliefen Sie den Abfallbehalter.

Entleeren des Schmutzwasserbehalters.

1. Ziehen Sie den Abzug und 6ffnen Sie den Ablaufbecher, um den Druck zwischen den Kammern auszugleichen.

2. Offnen Sie den Sitzbezug (1).

3. GieRen Sie etwas Wasser in den Abfallbehalter (12). (Achten Sie darauf, dass der Inhalt des Abwassertanks nicht Uberlduft. Unter
dem Ablassventil sollten etwa 10 cm Freiraum bleiben.)

4. Driicken Sie den Entriegelungshebel (9) und schlieBen Sie den Abfallbehélter.

5. Ziehen Sie die Klammern (7) auf beiden Seiten des Abfallbehélters nach oben und 16sen Sie die Klammern von der Aufnahme.

6. Ziehen Sie den Sitz (6) nach oben, um ihn vom Abfallbehalter (12) zu 16sen.

7. Greifen Sie den Abfallbehélter (12) am Griff.

8. Bringen Sie den Behalter zum vorgesehenen Entsorgungsbereich.

9. Drehen Sie den Abfallbehalter in die senkrechte Position, damit der Abfall nicht herausspritzt, sobald der Wasserhahn aufgedreht wird.
9. Offnen Sie den Hahn (11) vom Abfallbehalter.

10. Leeren Sie den Abfallbehélter.

11. Waschen Sie den Behalter innen und aulen griindlich aus.

12. Flillen Sie die Neutralisationsfliissigkeit in der Mitte des Behalters mit dem ge6ffneten Hahn nach.

13. Tankhahn (11) schlieRen.

14. Setzen Sie den Sitz (6) auf den Tank (12) und achten Sie darauf, dass sich der Hahn des Abwassertanks unter dem Spiilwasserhahn
befindet.

15. SchlieRen Sie die Schnallen (7) vom Abfallbehélter zum Sitz. Haken Sie zuerst die Schnallen (7) an den Seiten des Sitzes (6) ein
und driicken Sie auf die Schnallen, um sie zu verriegeln.

16. Das Gerat ist nun sauber und einsatzbereit.

Technische Daten:
Fassungsvermégen des Frischwasserbehalters: 13 |
Fassungsvermdgen des Abfallbehélters: 20 L



(FR) FRANCAIS

Conditions de sécurité :

1. N'ajoutez jamais de liquide neutralisant, de déodorant dans le réservoir d'eau propre.

2. Assurez-vous d'avoir suffisamment d'eau propre avant utilisation.

3. Ne vous appuyez pas sur le couvercle lorsqu'il est en position verticale.

4. Videz et nettoyez réguliérement la poubelle. Au moins tous les 5 jours. Plus souvent en cas de température élevée.
5. Evitez I'exposition prolongée au soleil.

6. Evitez les températures élevées (au-dessus de 60C)

7. Les enfants doivent utiliser 'appareil sous la surveillance d'un adulte.

Description de I'appareil:

1. Abattant 2. Planche 3. Charniere 4. Robinet de chasse 5. Bouchon du réservoir d'eau 6. Réservoir d'eau

7. Charniéres 8. Joint supérieur 9. Vanne de vidange 10. Joint inférieur 11. Bouchon pour conteneur a déchets
12. Conteneur a déchets

Avant la premiére utilisation :

1. Retirez tous les matériaux d'emballage tels que le film et le carton de la machine.

2. Nettoyez l'intérieur et I'extérieur de I'appareil avec un chiffon doux et humide.

3. S'il est ouvert, fermez le robinet de vidange (9) en appuyant sur la gachette.

4. Décrochez les colliers de fixation (7) des deux cotés de I'appareil.

5. Tirez brusquement pour détacher le siége (6) du réservoir.

6. Dévisser le robinet du réservoir (11).

7. Versez de I'eau dans le réservoir (12) et fermez la vanne.

8. Rincez soigneusement l'intérieur du réservoir en le secouant vigoureusement.

9. Dévissez la soupape (11) et versez le contenu.

10. Placer le siege (6) sur le réservoir (12) en s'assurant que la sortie (8) du sieége (9) coincide exactement avec la soupape du réservoir.
11. Ouvrez le robinet de vidange (9) en tirant le levier de tirage.

IAVERTISSEMENT!! Une petite quantité d'eau peut éclabousser les joints et la vanne. Par conséquent, l'ouverture de la vanne doit étre
effectuée avec le couvercle du siége fermé.

12. Vérifiez que la trappe & l'intérieur et le joint du réservoir forment une connexion étanche. Si ce n'est pas le cas : remplacez le joint ou
utilisez de la vaseline et étalez-la a l'intérieur du joint pour I'hydrater et le sceller.

13. Appuyez et tirez lentement le levier de tirage (9) pour vérifier les fuites.

14. Ouvrir le robinet du réservoir (5).

15. Versez de I'eau propre dans le réservoir. Pour tester, versez environ 200 ml d'eau (1 verre).

I AVERTISSEMENT !! Ne versez jamais d'autre liquide que de I'eau propre dans le réservoir, car cela pourrait endommager le
mécanisme ou les joints.

16. Ouvrez le robinet de vidange (9) en tirant le levier de tirage.

17. Tirez et poussez lentement les leviers du réservoir pour vérifier I'obstruction et le fonctionnement des canaux du réservoir. !!
AVERTISSEMENT !! L'eau s'échappe de la citerne sous une pression importante. Des gouttes isolées peuvent s'échapper de I'appareil
lors de la vérification.

18. Si tous les points ci-dessus se sont bien déroulés. L'appareil est prét a I'emploi.

Il AVERTISSEMENT !! Apres n'avoir pas utilisé le produit pendant plus de 3 mois, répétez a nouveau les étapes 2 a 18 !!
AVERTISSEMENT !!

Préparation a ['utilisation :

1. Appuyez sur la gachette (9) et ouvrez le réservoir de vidange (12).

2. Ouvrez la trappe (1).

3. Verser le fluide neutralisant, déodorant selon les préconisations du fabricant du fluide.

4. Appuyez sur le levier de déverrouillage (9) pour fermer le réservoir de vidange.

5. Secouez doucement I'appareil pour répartir 'agent neutralisant a I'intérieur du récipient.

6. Ouvrez le robinet de chasse (5) et ajoutez de I'eau. Laissez au moins 5 cm d'espace entre le filetage du robinet et la surface de I'eau.
Ne pas inonder complétement le récipient avec de I'eau propre.

I AVERTISSEMENT !! Ne versez jamais d'autre liquide que de I'eau propre dans le réservoir, car cela pourrait endommager le
mécanisme ou les joints.

7. L'appareil est prét a I'emploi.

Utilisation de I'appareil.



1. Appuyez sur la gachette (9) et ouvrez le réservoir de vidange pour égaliser la pression entre les chambres.
2. Ouvrez le couvercle du siége (1).

3. Apres utilisation, fermez le rabat du siege (1).

4. Appuyez plusieurs fois sur le levier du réservoir (4).

5. Appuyez sur le levier de déverrouillage (9) et fermez le conteneur & déchets.

Vidange du réservoir d'eaux usées.

1. Appuyez sur la gachette et ouvrez le godet de vidange pour égaliser la pression entre les chambres.

2. Ouvrez le couvercle du siége (1).

3. Versez un peu d'eau dans le bac & déchets (12). (Veillez a ne pas faire déborder le contenu du réservoir d'eaux usées. Il doit y avoir
environ 10 cm d'espace libre sous le robinet de vidange.)

4. Appuyez sur le levier de déverrouillage (9) et fermez le conteneur a déchets.

5. Tirez les pinces (7) des deux cotés du conteneur & déchets vers le haut et détachez les pinces du siége.

6. Tirez le siége (6) vers le haut pour le détacher du conteneur a déchets (12).

7. Saisissez le bac a déchets (12) par la poignée.

8. Déplacez le conteneur vers la zone désignée pour I'élimination des déchets.

9. Tournez le bac a déchets en position verticale afin que les déchets ne se renversent pas dés que le robinet est ouvert.

9. Ouvrez le robinet (11) du conteneur & déchets.

10. Videz le conteneur a déchets.

11. Lavez soigneusement l'intérieur et I'extérieur du récipient.

12. Remplissez le liquide neutralisant au centre du récipient en utilisant le robinet ouvert.

13. Fermez le robinet du réservoir (11).

14. Placer le siege (6) sur le réservoir (12), en s'assurant que le robinet du réservoir a déchets se trouve sous le robinet d'eau de chasse.
15. Fermez les boucles (7) de la poubelle au siége. Tout d'abord, accrochez les boucles (7) sur les cotés du siege (6) et appuyez sur les
boucles pour les verrouiller.

16. L'appareil est maintenant propre et prét pour une utilisation ultérieure.

Données techniques:
Capacité du réservoir d'eau propre : 13 L
Capacité du conteneur a déchets : 20 L



(ES) ESPANOL

Condiciones de seguridad:

1. Nunca agregue liquido neutralizante, desodorante al recipiente de agua limpia.

2. Asegurese de tener suficiente agua limpia antes de usar.

3. No se apoye en la cubierta cuando esté en posicion vertical.

4. Vacie y limpie el contenedor de basura regularmente. Al menos cada 5 dias. M&s a menudo en caso de alta temperatura.
5. Evite la exposicion prolongada a la luz solar.

6. Evite las altas temperaturas (por encima de 60C)

7. Los nifios deben usar el dispositivo bajo la supervision de un adulto.

Descripcion del aparato:

1. Aleta 2. Tablero 3. Bisagra 4. Valvula de descarga 5. Tapén del tanque de agua 6. Tanque de agua

7. Bisagras 8. Junta superior 9. Valvula de drenaje 10. Junta inferior 11. Tapdn para contenedor de residuos
12. Contenedor para residuos

Antes del primer uso:

1. Retire todos los materiales de embalaje, como peliculas y carton, de la maquina.

2. Limpie el interior y el exterior del dispositivo con un pafio suave himedo.

3. Si esta abierta, cierre la valvula de drenaje (9) presionando el gatillo.

4. Desenganche las abrazaderas de fijacién (7) en ambos lados del dispositivo.

5. Tire bruscamente hacia arriba para separar el asiento (6) del depoésito.

6. Desenrosque la valvula del tanque (11).

7. Vierta agua en el tanque (12) y cierre la valvula.

8. Enjuague bien el interior del tanque agitandolo vigorosamente.

9. Desenrosque la valvula (11) y vierta el contenido.

10. Colocar el asiento (6) sobre el depdsito (12) asegurandose de que la salida (8) del asiento (9) coincida exactamente con la valvula del
deposito.

11. Abra la valvula de drenaje (9) tirando de la palanca de extraccién.

11;jADVERTENCIA!! Una pequefia cantidad de agua puede salpicar las juntas y la valvula. Por lo tanto, la apertura de la valvula debe
realizarse con la tapa del asiento cerrada.

12. Verifique que la trampilla interior y |a junta del tanque estén bien conectadas. Si no: Reemplace la junta o use vaselina y extiéndala en
el interior de la junta para humedecerla y sellarla.

13. Presione y tire lentamente de la palanca de extraccion (9) para comprobar si hay fugas.

14. Abra el grifo de la cisterna (5).

15. Vierta agua limpia en la cisterna. Para probar, vierta aproximadamente 200 ml de agua (1 vaso).

I ADVERTENCIA ! Nunca vierta ningun liquido que no sea agua limpia en la cisterna, ya que esto puede dafiar el mecanismo o los sellos.
16. Abra la valvula de drenaje (9) tirando de la palanca de extraccion.

17. Saque y empuje lentamente las palancas de la cisterna para verificar la obstruccion y el funcionamiento de los canales de la cisterna. !!
ADVERTENCIA ! El agua se escapa de la cisterna bajo una presion significativa. Gotas individuales pueden escapar del dispositivo
cuando se comprueba.

18. Si todos los puntos anteriores transcurrieron sin problemas. El dispositivo esta listo para usar.

Il ADVERTENCIA !! jDespués de no usar el producto durante mas de 3 meses, repita los pasos 2-18 nuevamente! ADVERTENCIA !!

Preparacion para el uso:

1. Apriete el gatillo (9) y abra el tanque de drenaje (12).

2. Abra la trampilla (1).

3. Vierta el liquido neutralizante, desodorante segun las recomendaciones del fabricante del liquido.

4. Presione la palanca de liberacion (9) para cerrar el tanque de drenaje.

5. Agite suavemente el dispositivo para distribuir el agente neutralizante dentro del contenedor.

6. Abra la valvula de descarga (5) y agregue agua. Deje al menos 5 cm de espacio entre la rosca del grifo y la superficie del agua. No
inunde completamente el recipiente con agua limpia.

I ADVERTENCIA ! Nunca vierta ningln liquido que no sea agua limpia en la cisterna, ya que esto puede dafiar el mecanismo o los sellos.
7. El dispositivo est listo para usar.

Usando el dispositivo.

1. Apriete el gatillo (9) y abra el tanque de drenaje para igualar la presion entre las camaras.
2. Abra la funda del asiento (1).



3. Después del uso, cierre la tapa del asiento (1).
4. Presione la palanca de la cisterna (4) varias veces.
5. Presione la palanca de liberacion (9) y cierre el contenedor de desechos.

Vaciado del contenedor de aguas residuales.

1. Apriete el gatillo y abra la copa de drenaje para igualar la presion entre las camaras.

2. Abra la funda del asiento (1).

3. Vierta un poco de agua en el contenedor de residuos (12). (Tenga cuidado de no desbordar el contenido del depdsito de aguas
residuales. Debe haber unos 10 cm de espacio libre debajo de la valvula de drenaje).

4. Presione la palanca de liberacion (9) y cierre el contenedor de desechos.

5. Tire de las abrazaderas (7) a ambos lados del contenedor de basura hacia arriba y suelte las abrazaderas del asiento.

6. Tire del asiento (6) hacia arriba para separarlo del contenedor de residuos (12).

7. Sujete el contenedor de residuos (12) por el asa.

8. Mueva el contenedor al area designada para la eliminacion de desechos.

9. Gire el contenedor de residuos a la posicion vertical para que los residuos no se derramen tan pronto como se abra el grifo.

9. Abra el grifo (11) del contenedor de residuos.

10. Vacie el contenedor de residuos.

11. Lave bien el recipiente por dentro y por fuera.

12. Vuelva a llenar el liquido neutralizante en el centro del contenedor utilizando el grifo abierto.

13. Cerrar el grifo del depdsito (11).

14. Colocar el asiento (6) sobre el depdsito (12), asegurandose de que el grifo del depdsito de residuos esté debajo del grifo de descarga.
15. Cierre las hebillas (7) del cubo de basura al asiento. Primero, enganche las hebillas (7) a los lados del asiento (6) y presione las
hebillas para bloquearlas.

16. El dispositivo ahora esta limpio y listo para su uso posterior.

Datos técnicos:

Capacidad del depésito de agua limpia: 13 L
Capacidad del contenedor de residuos: 20 L
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(PT) PORTUGUES

Condigdes de seguranga:

1. Nunca adicione fluido neutralizante, desodorante ao recipiente de &gua limpa.

2. Certifique-se de ter agua limpa suficiente antes de usar.

3. Nao se apoie na tampa quando ela estiver na vertical.

4. Esvazie e limpe a lixeira regularmente. Pelo menos a cada 5 dias. Mais frequentemente em caso de alta temperatura.
5. Evite a exposicéo prolongada & luz solar.

6. Evite altas temperaturas (acima de 60C)

7. As criangas devem usar o dispositivo sob supervisdo de um adulto.

Descrigao do dispositivo:

1. Aba 2. Placa 3. Dobradiga 4. Valvula de descarga 5. Tamp&o do tanque de agua 6. Tanque de agua

7. Dobradicas 8. Vedagéo superior 9. Valvula de drenagem 10. Vedagéo inferior 11. Tamp&o para recipiente de residuos
12. Recipiente para residuos

Antes do primeiro uso:

1. Remova todos os materiais de embalagem, como filme e papeldo, da maquina.

2. Limpe o interior e o exterior do aparelho com um pano macio e humido.

3. Se estiver aberto, feche a valvula de drenagem (9) pressionando o gatilho.

4. Solte os grampos de fixagdo (7) em ambos os lados do dispositivo.

5. Puxe bruscamente para cima para soltar 0 assento (6) do reservatério.

6. Desaperte a valvula do tanque (11).

7. Despeje agua no tanque (12) e feche a valvula.

8. Enxague bem o interior do tanque agitando-o vigorosamente.

9. Desaperte a valvula (11) e despeje o contetdo.

10. Coloque a sede (6) no reservatorio (12) certificando-se de que a saida (8) da sede (9) coincida exatamente com a valvula do
reservatorio.

11. Abra a valvula de drenagem (9) puxando a alavanca de extragéo.

IIAVISO!! Uma pequena quantidade de dgua pode borrifar as juntas e a valvula. Portanto, a abertura da valvula deve ser realizada com a
tampa da sede fechada.

12. Verifique se o algap@o interno e a gaxeta do tanque estao bem conectados. Caso contrario: Substitua a gaxeta ou use vaselina e
espalhe-a no interior da gaxeta para hidraté-la e selé-la.

13. Pressione e puxe a alavanca de tragdo (9) lentamente para verificar se ha vazamentos.

14. Abra a torneira da cisterna (5).

15. Despeje agua limpa na cisterna. Para testar, deite cerca de 200 ml de agua (1 copo).

IAVISO !! Nunca despeje qualquer liquido além de agua limpa na cisterna, pois isso pode danificar o mecanismo ou as vedagdes.
16. Abra a valvula de drenagem (9) puxando a alavanca de extragéo.

17. Puxe e empurre as alavancas da cisterna lentamente para verificar a obstrugédo e o funcionamento dos canais da cisterna. !' AVISO I' A
agua esta escapando da cisterna sob press&o significativa. Gotas tnicas podem escapar do dispositivo quando verificado.

18. Se todos os pontos acima foram bem. O aparelho esta pronto para uso.

I AVISO !! Depois de nao usar o produto por mais de 3 meses, repita os passos 2-18 novamente!! AVISO !!

Preparagéo para uso:

1. Puxe o gatilho (9) e abra o tanque de drenagem (12).

2. Abra a escotilha (1).

3. Despeje o fluido neutralizante, desodorante de acordo com as recomendagdes do fabricante do fluido.

4. Pressione a alavanca de liberagéo (9) para fechar o tanque de drenagem.

5. Agite suavemente o dispositivo para distribuir o agente neutralizante dentro do recipiente.

6. Abra a valvula de descarga (5) e adicione agua. Deixe pelo menos 5 cm de espago entre a rosca da torneira e a superficie da agua. Nao
inunde completamente o recipiente com agua limpa.

IAVISO !! Nunca despeje qualquer liquido além de agua limpa na cisterna, pois isso pode danificar o mecanismo ou as vedagdes.

7. O dispositivo esta pronto para uso.

Usando o dispositivo.

1. Puxe o gatilho (9) e abra o tanque de drenagem para equalizar a pressao entre as cdmaras.
2. Abra a tampa do assento (1).
3. Apds o uso, feche a aba do assento (1).
4. Pressione a alavanca do reservatorio (4) varias vezes.
5. Pressione a alavanca de liberagdo (9) e feche o recipiente de residuos.
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Esvaziar o recipiente de aguas residuais.

1. Puxe o gatilho e abra o copo de drenagem para equalizar a pressao entre as camaras.

2. Abra a tampa do assento (1).

3. Deite um pouco de agua no recipiente de residuos (12). (Tenha cuidado para n&o transbordar o contetdo do tanque de aguas residuais.
Deve haver cerca de 10 cm de espago livre abaixo da valvula de drenagem.)

4. Pressione a alavanca de liberagéo (9) e feche o recipiente de residuos.

5. Puxe os grampos (7) em ambos os lados do recipiente de residuos para cima e solte os grampos do assento.

6. Puxe 0 assento (6) para cima para remové-lo do recipiente de residuos (12).

7. Segure o recipiente de residuos (12) pela alga.

8. Mova o recipiente para a area designada para descarte de residuos.

9. Gire o recipiente de residuos para a posigao vertical para que os residuos ndo se espalhem assim que a torneira for aberta.

9. Abra a torneira (11) do recipiente de residuos.

10. Esvazie o recipiente de residuos.

11. Lave bem o recipiente por dentro e por fora.

12. Reabastega o fluido neutralizante no centro do recipiente usando a torneira aberta.

13. Feche a torneira do tanque (11).

14. Coloque 0 assento (6) no tanque (12), certificando-se de que a torneira do tanque de residuos esteja sob a torneira de agua de
descarga.

15. Feche as fivelas (7) da lixeira ao assento. Primeiro, prenda as fivelas (7) nas laterais do assento (6) e pressione as fivelas para travar.
16. O aparelho esta limpo e pronto para uso posterior.

Dados técnicos:

Capacidade do recipiente de agua limpa: 13 L
Capacidade do recipiente de residuos: 20 L
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LT) LIETUVI

Saugos salygos:

1. Niekada nepilkite neutralizuojancio skyscio, dezodoranto | Svaraus vandens inda.

2. Prie$ naudodami isitikinkite, kad turite pakankamai $varaus vandens.

3. Neremkités | dangtelj, kai jis yra vertikaliai.

4. Reguliariai iStustinkite ir iSvalykite Siuk$liadéZe. Bent kas 5 dienas. Dazniau esant aukstai temperatdrai.
5. Venkite ilgalaikio saulés spinduliy poveikio.

6. Venkite aukStos temperattros (vir§ 60 C)

7. Vaikai turi naudoti {renginj priziarimi suaugusiujy.

[renginio aprasymas:

1. Sklendé 2. Lenta 3. Vyriai 4. Skalavimo voZtuvas 5. Vandens bako kamstis 6. Vandens bakas

7. Vlyriai 8. VirSutinis sandariklis 9. ISleidimo voztuvas 10. Apatinis sandariklis 11. Atlieky konteinerio kamstis
12. Konteineris atliekoms

Prie$ pirmaji naudojima;

1. 15 maSinos pasalinkite visas pakavimo medziagas, pvz., plévele ir kartona.

2. Prietaiso vidy ir iSore valykite drégna, minksta Sluoste.

3. Jei jis atidarytas, paspausdami gaidukg uzdarykite iSleidimo voztuva (9).

4. Atkabinkite tvirtinimo spaustukus (7) abiejose prietaiso pusése.

5. Staigiai patraukite aukstyn, kad atjungtuméte sédyne (6) nuo rezervuaro.

6. Atsukite bako voztuva (11).

7. Supilkite vandenj | baka (12) ir uzdarykite voztuva.

8. Kruops¢iai iSskalaukite bako vidy, stipriai ji purtydami.

9. Atsukite voztuva (11) ir iSpilkite turinj.

10. UZdékite lizda (6) ant rezervuaro (12) ir sitikinkite, kad lizdo (9) i$leidimo anga (8) tiksliai sutampa su rezervuaro voztuvu.

11. Atidarykite iSleidimo voZtuva (9), patraukdami traukimo svirt].

I1|SPEJIMAS!! Nedidelis vandens kiekis gali issipurksti nuo tarpikliy ir voztuvo. Todél voztuva reikia atidaryti uzdarius sédynés dangt].
12. Patikrinkite, ar viduje esancios spastai ir bako tarpiklis yra sandariai sujungti. Jei ne: pakeiskite tarpiklj arba naudokite vazeling ir
paskleiskite jj ant tarpiklio vidinés pusés, kad sudrékintuméte ir uzsandarintuméte.

13. Létai paspauskite ir patraukite tempimo svirtj (9), kad patikrintuméte, ar néra nuotékio.

14. Atidarykite bako Ciaupa (5).

15. | cisterng jpilkite Svaraus vandens. Norédami iSbandyti, pilkite mazdaug 200 ml vandens (1 stikling).

Il |SPEJIMAS!! Niekada | cisterna nepilkite jokio kito skyscio, i$skyrus $vary vandenj, nes galite paZeisti mechanizma arba sandariklius.
16. Atidarykite iSleidimo voztuva (9) patraukdami traukimo svirt].

17. 18traukite ir Iétai jstumkite bako svirtis, kad patikrintuméte, ar cisternos kanalai neuzsikimse ir veikia. !l [SPEJIMAS!! Esant dideliam
slégiui, vanduo i$ cisternos iSbéga. Patikrinus i$ prietaiso gali iSbégti pavieniai lasai.

18. Jei visi aukSCiau iSvardyti punktai vyko sklandziai. Prietaisas paruotas naudojimui.

Il |SPEJIMAS!! Nenaudoje gaminio ilgiau nei 3 ménesius, dar kartg pakartokite 2-18 veiksmus!! |SPEJIMAS!!

ParuoSimas naudojimui:

1. Patraukite gaiduka (9) ir atidarykite iSleidimo baka (12).

2. Atidarykite dangtj (1).

3. Supilkite neutralizuojantj skystj, dezodoranta pagal skyscio gamintojo rekomendacijas.

4. Paspauskite atleidimo svirt] (9), kad uzdarytuméte iSleidimo baka,

5. Svelniai pasukite prietaisg, kad neutralizuojanti medziaga pasiskirstyty talpyklos viduje.

6. Atidarykite praplovimo voZtuva (5) ir ipilkite vandens. Tarp &iaupo sriegio ir vandens pavirSiaus palikite bent 5 cm tarpa. Neuzpildykite
talpyklos visiSkai Svariu vandeniu.

Il |SPEJIMAS!! Niekada | cisterna nepilkite jokio kito skysgio, isskyrus $vary vanden, nes galite paZeisti mechanizma arba sandariklius.
7. Prietaisas paruo$tas naudoti.

Prietaiso naudojimas.

1. Patraukite gaiduka (9) ir atidarykite iSleidimo baka, kad iSlygintuméte slégj tarp kamery.
2. Atidarykite sédynés dangtelj (1).

3. Po naudojimo uzdarykite sédynés sklende (1).

4. Kelis kartus paspauskite bako svirtj (4).

5. Paspauskite atleidimo svirtj (9) ir uzdarykite atlieky konteinerj.
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Nuoteky konteinerio iStustinimas.

1. Patraukite gaiduka ir atidarykite iSleidimo taure, kad iSlygintuméte slégj tarp kameruy.

2. Atidarykite sédynés dangtelj (1).

3. | atlieky konteinerj (12) jpilkite Siek tiek vandens. (Bikite atsargds, kad neperpiltuméte nuoteky bako turinio. Po i$leidimo voztuvu turi bati
apie 10 cm laisvos vietos.)

4. Paspauskite atleidimo svirtj (9) ir uzdarykite atlieky konteiner;.

5. Patraukite abiejose atlieky konteinerio pusése esancius spaustukus (7) { virSu ir atjunkite spaustukus nuo sédynés.

6. Patraukite sédyne (6) j virSu, kad atjungtuméte ja nuo atlieky konteinerio (12).

7. Suimkite atlieky konteinerj (12) uz rankenos.

8. Perkelkite konteinerj | tam skirtg vieta atliekoms iSmesti.

9. Pasukite atlieky konteiner | vertikalig padeétj, kad atsukus Ciaupa atliekos neiSsiliety.

9. Atidarykite Ciaupa (11) i$ atlieky konteinerio.

10. I8tustinkite atlieky konteiner;.

11. Kruop$ciai iSplaukite talpyklg viduje ir iSoréje.

12. Neutralizuojancio skyscio pripildykite talpyklos centre, naudodami atidaryta ¢iaupa.

13. UZsukite bako ¢iaupa (11).

14. Uzdékite lizda (6) ant bako (12) ir jsitikinkite, kad atlieky bako Ciaupas yra po nuleidimo vandens &iaupu.

15. Uzdarykite sagtis (7) nuo Siuksliadézés iki sédynés. Pirmiausia uzkabinkite sagtis (7) prie sédynés (6) Sony, ir paspauskite sagtis, kad
jos uzsifiksuoty.

16. Prietaisas dabar Svarus ir paruo$tas tolesniam naudojimui.

Techniniai duomenys:

Svaraus vandens talpos talpa: 13 |
Atlieky konteinerio talpa: 20 L
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(LV) LATVIESU

Dro$ibas nosacijumi:

1. Nekad nepievienojiet tira Gdens trauka neitralizéjosu Skidrumu, dezodorantu.

2. Pirms lietoSanas parliecinieties, ka jums ir pietiekami daudz tira tdens.

3. Neatbalstieties uz parsegu, kad tas ir vertikali.

4. Regulari iztukSojiet un iztiriet atkritumu tvertni. Vismaz ik péc 5 dienam. BieZak augstas temperattiras gadijuma.
5. Izvairieties no ilgstoSas saules gaismas iedarbibas.

6. Izvairieties no augstas temperatiras (virs 60C)

7. Bérniem ierice jalieto pieauguso uzraudziba.

lerices apraksts:

1. Atloks 2. Délis 3. Enge 4. Skaloanas varsts 5. Udens tvertnes aizbaznis 6. Udens tvertne

7. Enges 8. Augsgjais blivéjums 9. Drenazas varsts 10. Apakséjais blivéjums 11. Spraudnis atkritumu tvertnei
12. Konteiners atkritumiem

Pirms pirmas lietoSanas:

1. Nonemiet no iekartas visus iepakojuma materialus, pieméram, plévi un kartonu.

2. Notiriet ierices iekSpusi un arpusi ar mitru, mikstu draninu.

3. Ja tas ir atverts, aizveriet iztuk§o$anas varstu (9), nospieZot spradu.

4. Atvienojiet stiprinajuma skavas (7) abas ierices puses.

5. Strauji pavelciet uz augsu, lai atdalttu sédekli (6) no rezervuara.

6. Atskriivéjiet tvertnes varstu (11).

7. lelejiet Gdeni tvertné (12) un aizveriet varstu.

8. Rupigi izskalojiet tvertnes iekSpusi, energiski to sakratot.

9. Atskravéjiet varstu (11) un izlejiet saturu.

10. Uzlieciet ligzdu (6) uz rezervuara (12), parliecinoties, ka izvads (8) no ligzdas (9) precizi sakrit ar rezervuara varstu.

11. Atveriet iztuk§oSanas varstu (9), pavelkot vilkSanas sviru.

IIBRIDINAJUMS!! No bltvém un varsta var izsmidzinat nelielu daudzumu Gdens. Tap&c varsta atvérsana javeic ar aizvértu sédekla vaku.
12. Parbaudiet, vai iekSpusé esosas slégdurvis un tvertnes blive ir ciesi savienotas. Ja né: nomainiet blivi vai izmantojiet vazelinu un izklajiet
to uz starplikas iekSpuses, lai to mitrintu un noslégtu.

13. Léni nospiediet un velciet vilkanas sviru (9), lai parbauditu, vai nav nopltdes.

14. Atveriet tvertnes kranu (5).

15. lelejiet tvertné tiru ddeni. Lai parbaudrtu, ielej apméram 200 ml Gdens (1 glaze).

Il BRIDINAJUMS!! Nekad nelejiet tvertné citu kidrumu, iznemot tiru Gdeni, jo tas var sabojat mehanismu vai blives.

16. Atveriet iztukSoS$anas varstu (9), pavelkot vilkSanas sviru.

17. lzvelciet un lenam iespiediet cisternas sviras, lai parbauditu cisternas kanalu aizsprostojumu un darbibu. !!' BRIDINAJUMS!! Udens no
cisternas izplust ievérojama spiediena. Parbaudot, no ierices var izplast atseviski pilieni.

18. Ja visi iepriek§ minétie punkti noritéja gludi. lerice ir gatava lietoSanai.

Il BRIDINAJUMS!! Ja produkts nav lietots vairak neka 3 ménesus, atkartojiet 2.-18. darbibu vélreiz! BRIDINAJUMS!!

Sagatavosana lieto$anai:

1. Pavelciet spradu (9) un atveriet iztukSo$anas tvertni (12).

2. Atveriet ltku (1).

4. Nospiediet atbrivo$anas sviru (9), lai aizvértu iztukSoSanas tvertni.

5. Viegli Stpojiet ierici, lai neitralizéjoSais lidzeklis izplatitos trauka.

6. Atveriet skaloSanas varstu (5) un pievienojiet Gdeni. Starp krana vitni un Gdens virsmu atstajiet vismaz 5 cm atstarpi. Neparpludiniet
trauku ar tiru tdeni pilniba.

Il BRIDINAJUMS!! Nekad nelejiet tvertné citu kidrumu, iznemot tiru Gdeni, jo tas var sabojat mehanismu vai blives.

7. lerice ir gatava lieto$anai.

lerices lietoSana.

1. Pavelciet spradu (9) un atveriet iztukSo$anas tvertni, lai izlidzinatu spiedienu starp kameram.
2. Atveriet sédekla vaku (1).

3. Péc lietoSanas aizveriet sédekla atloku (1).

4. Vairakas reizes nospiediet cisternas sviru (4).

5. Nospiediet atbrivo$anas sviru (9) un aizveriet atkritumu tvertni.
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Notekdidenu tvertnes iztuk§osana.

1. Pavelciet spridu un atveriet iztukSo$anas krizi, lai izlidzinatu spiedienu starp kameram.

2. Atveriet sédekla vaku (1).

3. lelejiet nedaudz Gdens atkritumu tvertné (12). (Uzmanieties, lai notekiidenu tvertnes saturs neparplist. Zem drenazas varsta jabat
apméram 10 cm brivai vietai.)

4. Nospiediet atbrivoSanas sviru (9) un aizveriet atkritumu tvertni.

5. Pavelciet uz augsu skavas (7) abas atkritumu tvertnes pusés un atvienojiet skavas no sédekla.

6. Pavelciet sédekli (6) uz augsu, lai atvienotu to no atkritumu tvertnes (12).

7. Satveriet atkritumu konteineru (12) aiz roktura.

8. Parvietojiet konteineru uz tam paredzéto vietu atkritumu iznicina$anai.

9. Pagrieziet atkritumu tvertni vertikala stavokii, lai atkritumi neizlistu ara, tiklidz tiek atverts krans.

9. Atveriet kranu (11) no atkritumu tvertnes.

10. Iztuk3ojiet atkritumu konteineru.

11. Rapigi izmazgajiet trauku no iekSpuses un arpuses.

12. Uzpildiet neitraliz&joSu Skidrumu tvertnes centra, izmantojot atvérto kranu.

13. Aizveriet tvertnes kranu (11).

14. Uzlieciet sedekli (6) uz tvertnes (12), parliecinoties, ka krans no atkritumu tvertnes atrodas zem skalo$anas tdens krana.

15. Aizveriet spradzes (7) no atkritumu tvertnes lidz sédeklim. Vispirms piestipriniet spradzes (7) sédekla sanos (6) un nospiediet spradzes,
lai tas nofiksétu.

16. lerice tagad ir tira un gatava turpmakai lieto$anai.

Tehniskie dati:

Tira Gdens tvertnes tilpums: 13L
Atkritumu tvertnes tilpums: 20L
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(EST) EESTI

Ohutustingimused:

1. Arge kunagi lisage puhta vee mahutisse neutraliseerivat vedelikku, deodoranti.

2. Enne kasutamist veenduge, et teil oleks piisavalt puhast vett.

3. Arge toetuge kattele, kui see on pusti.

4. Tuhjendage ja puhastage prigikasti regulaarselt. Vahemalt iga 5 paeva tagant. Kérge temperatuuri korral sagedamini.
5. Valtige pikaajalist paikesevalguse kaes viibimist.

6. Véltige kdrgeid temperatuure (ile 60C)

7. Lapsed peaksid seadet kasutama taiskasvanu jarelevalve all.

Seadme kirjeldus:

1. Klapp 2. Laud 3. Hing 4. Loputusklapp 5. Veepaagi kork 6. Veepaak

7. Hinged 8. Ulemine tihend 9. Tuhjendusklapp 10. Alumine tihend 11. Priigikonteineri pistik
12. Konteiner jaatmetele

Enne esimest kasutamist:

1. Eemaldage masinast kdik pakkematerjalid, nagu kile ja papp.

2. Puhastage seadet seest ja véljast niiske pehme lapiga.

3. Kui see on avatud, sulgege aravooluklapp (9), vajutades paastikule.

4. Haakige lahti kinnitusklambrid (7) seadme mélemal kiiljel.

5. Témmake jarsult Ules, et iste (6) reservuaari kiiljest lahti vétta.

6. Keerake lahti paagi ventiil (11).

7. Valage vesi paaki (12) ja sulgege ventiil.

8. Loputage paagi sisemust tugevasti loksutades.

9. Keerake klapp (11) lahti ja valage sisu valja.

10. Asetage pesa (6) mahutile (12) ja veenduge, et pesa (9) véljalaskeava (8) langeb tapselt kokku reservuaari ventiiliga.

11. Avage tiihjendusklapp (9), tdmmates témbehooba.

IIHOIATUS! Tihenditelt ja ventiililt vaib pritsida véike kogus vett. Seetéttu tuleks klapi avada suletud istmekattega.

12. Kontrollige, et sees olev luuk ja paagi tihend oleksid tihedalt Ghendatud. Kui ei, vahetage tihend valja v6i kasutage vaseliini ja maarige
see tihendi sisekiiljele, et seda niisutada ja tihendada.

13. Lekete kontrollimiseks vajutage ja tdmmake aeglaselt tdmbehooba (9).

14. Avage tsisterni kraan (5).

15. Valage paaki puhast vett. Katsetamiseks valage umbes 200 ml vett (1 klaas).

I'HOIATUS! Arge kunagi valage paagisse muud vedelikku peale puhta vee, kuna see vdib kahjustada mehhanismi véi tihendeid.
16. Avage tiihjendusklapp (9), tdmmates tdmbehooba.

17. Tommake valja ja suruge paagi hoovad aeglaselt sisse, et kontrollida paagi kanalite ummistust ja toimimist. I HOIATUS!! Vesi valjub
tsisternist olulise réhu all. Kontrollimisel véivad seadmest véljuda Uksikud tilgad.

18. Kui kdik Glaltoodud punktid 1&ksid sujuvalt. Seade on kasutamiseks valmis.

I' HOIATUS!! Kui te pole toodet rohkem kui 3 kuud kasutanud, korrake samme 2-18 uuesti !! HOIATUS!

Ettevalmistus kasutamiseks:

1. Témmake péastikut (9) ja avage tiihjenduspaak (12).

2. Avage luuk (1).

3. Valage sisse neutraliseeriv vedelik, deodorant vastavalt vedeliku tootja soovitustele.

4. Tiihjenduspaagi sulgemiseks vajutage vabastushooba (9).

5. Raigutage seadet drnalt, et neutraliseeriv aine mahutis jaotuks. )

6. Avage loputusventiil (5) ja lisage vett. Jatke kraani keerme ja veepinna vahele véhemalt 5 cm vaba ruumi. Arge ujutage konteinerit
taielikult puhta veega Ule.

I'HOIATUS! Arge kunagi valage paagisse muud vedelikku peale puhta vee, kuna see véib kahjustada mehhanismi véi tihendeid.

7. Seade on kasutamiseks valmis.

Seadme kasutamine.

1. Témmake péastikut (9) ja avage tiihjenduspaak, et Ghtlustada rdhku kambrite vahel.
2. Avage istmekate (1).
3. Pérast kasutamist sulgege istme klapp (1).
4. Vajutage mitu korda tsisterni hooba (4).
5. Vajutage vabastushooba (9) ja sulgege jadtmemahuti.
Reovee mahuti tiihjendamine.
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1. Témmake péastikut ja avage aravoolukork, et Uhtlustada rohku kambrite vahel.

2. Avage istmekate (1).

3. Valage jaatmemahutisse (12) veidi vett. (Olge ettevaatlik, et reoveepaagi sisu (le ei voolaks. Tihjendusklapi all peaks olema umbes 10
cm vaba ruumi.)

4. Vajutage vabastushooba (9) ja sulgege jadtmemahuti.

5. Témmake jadtmemahuti mélemal kiiljel olevad klambrid (7) tlespoole ja eemaldage klambrid istmelt.

6. Tommake istet (6) lles, et eemaldada see jadtmemahutist (12).

7. Votke jaatmemahuti (12) kdepidemest kinni.

8. Viige konteiner jaatmete korvaldamiseks ettenéhtud kohta.

9. Poorake priigikonteiner vertikaalasendisse, et jaatmed ei valguks kohe pérast kraani lahti keeramist valja.

9. Avage jaatmemahuti kraan (11).

10. Tihjendage jadtmemahuti.

11. Peske anum pohjalikult seest ja valjast.

12. Taitke avatud kraani abil uuesti neutraliseerivat vedelikku anuma keskel.

13. Sulgege paagi kraan (11).

14. Asetage iste (6) paagile (12), veendudes, et jadtmepaagi kraan on loputusveekraani all.

15. Sulgege pandlad (7) priigikastist istme kiilge. Kdigepealt kinnitage pandlad (7) istme (6) kiilgede kiilge ja vajutage nende lukustamiseks.
16. Seade on niilid puhas ja valmis edasiseks kasutamiseks.

Tehnilised andmed:

Puhta vee mahuti maht: 13 L
Jaatmemahuti maht: 20 L
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HU) MAGYAR

Biztonsagi feltételek:

1. Soha ne t6ltson semlegesitd folyadékot, dezodort a tiszta viztartalyba.

2. Hasznalat el6tt gy6z6djon meg réla, hogy elegendé tiszta vizzel rendelkezik.

3. Ne tamaszkodjon a burkolatra, ha az fiiggélegesen all.

4. Rendszeresen (iritse ki és tisztitsa ki a szemeteskukat. Legalabb 5 naponta. Magas hdmérséklet esetén gyakrabban.
5. Kerlilje a hosszan tartd napfény hatasat.

6. Kerillje a magas hdmérsékletet (60 C felett)

7. Gyermekek a késziiléket feln6tt feliigyelete mellett hasznalhatjak.

Kesz(ilék leirasa: i

1. Fedél 2. Deszka 3. Zsanér 4. Oblitészelep 5. Viztartaly dugé 6. Viztartaly

7. Zsanérok 8. Fels6 tomités 9. Leeresztd szelep 10. Alsé témités 11. Dug6 a hulladéktartélyhoz
12. Konténer a hulladék szamara

Az els6 hasznalat el6tt:

1. Tavolitson el minden csomagoléanyagot, példaul foliat és kartont a gépbdl.

2. Nedves, puha ruhaval tisztitsa meg a késziilék belsejét és kiilsejét.

3. Ha nyitva van, zarja el a leereszt6 szelepet (9) a kioldd megnyomasaval.

4. Akassza ki a rogzitd bilincseket (7) a készllék mindkét oldalan.

5. Elesen hlzza felfelé az (ilés (6) levalasztasahoz a tartalyrol.

6. Csavarja le a tartaly szelepét (11).

7. Ontson vizet a tartalyba (12), és zarja el a szelepet.

8. Erdteljes razassal alaposan dblitse ki a tartaly belsejét.

9. Csavarja ki a szelepet (11), és Ontse ki a tartalmat.

10. Helyezze az Uilést (6) a tartalyra (12), Ugyelve arra, hogy az iilés (9) kimenete (8) pontosan egybeessen a tartaly szelepével.

11. Nyissa ki a leereszt6 szelepet (9) a huzokar meghtzasaval.

IIFIGYELEM!! Kis mennyiségli viz permetezhet le a tomitésekrdl és a szeleprdl. Ezért a szelep nyitasat zart tlésburkolat mellett kell
végrehajtani .

12. Ellendrizze, hogy a bels6 csapoaijtd és a tartalytdmités szorosan csatlakozik-e. Ha nem: Cserélje ki a tdmitést vagy hasznaljon vazelint,
és kenje be a tdmités belsejébe, hogy megnedvesitse és lezérja.

13. Nyomja meg és hlizza lassan a hiizokart (9) a szivargas ellenérzéséhez.

14. Nyissa ki a tartélycsapot (5).

15. Ontson tiszta vizet a tartalyba. A teszteléshez dntsdn hozza kb. 200 ml vizet (1 pohar).

Il FIGYELEM !! Soha ne 6ntson a tartalyba tiszta vizen kiviil mas folyadékot, mert ez karosithatja a mechanizmust vagy a témitéseket.
16. Nyissa ki a leeresztd szelepet (9) a hizékar meghuzasaval.

17. Hazza ki és nyomja be lassan a tartalykarokat, hogy ellendrizze a tartaly csatornainak eltdmédését és miikodését. !! FIGYELEM !! A viz
jelentés nyomas alatt tavozik a ciszternabdl. Ellenérzéskor egyetlen csepp is kikerilhet a késziilékbal.

18. Ha a fenti pontok mindegyike siman ment. A késziilék hasznalatra kész.

' FIGYELEM !! Ha tébb mint 3 honapig nem hasznalta a terméket, ismételje meg Ujra a 2-18. lépéseket!! FIGYELEM !!

Felhasznélas elokészitése:

1. Hizza meg a ravaszt (9), és nyissa ki a leeresztd tartalyt (12).

2. Nyissa ki a fedelet (1).

3. Ontse bele a semlegesit6 folyadékot, dezodort a folyadék gyartéjanak ajanlasai szerint.

4. Nyomja meg a kioldokart (9) a leereszté tartaly bezarasahoz.

5. Finoman razza meg az eszkdzt, hogy a semlegesit szer eloszlassa a tartalyban.

6. Nyissa ki az oblitdszelepet (5), és adjon hozza vizet. Hagyjon legalabb 5 cm helyet a csapmenet és a vizfeliilet kozott. Ne dntse el
teliesen a tartalyt tiszta vizzel.

Il FIGYELEM !! Soha ne 6ntson a tartalyba tiszta vizen kiviil mas folyadékot, mert ez karosithatja a mechanizmust vagy a témitéseket.
7. Akésziilék hasznalatra kész.

Akésziilék hasznalata.

1. Hizza meg a ravaszt (9), és nyissa ki a leereszt0 tartalyt, hogy kiegyenlitse a nyomast a kamrak kézott.
2. Nyissa fel az lléshuzatot (1).

3. Hasznalat utan zarja le az ulésfedelet (1).

4. Nyomja meg tobbszor a tartaly kart (4).

5. Nyomja meg a kioldokart (9), és zarja le a hulladéktartalyt.
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A szennyviztartaly Uritése.

1. Huzza meg a ravaszt, és nyissa ki a leereszté csészét, hogy kiegyenlitse a nyomast a kamrak kdz6tt.

2. Nyissa fel az (léshuzatot (1).

3. Ontson egy kevés vizet a hulladéktartalyba (12). (Vigyazzon, nehogy tllcsorduljon a szennyviztartaly tartalma. A leeresztd szelep alatt
kb. 10 cm szabad helynek kell lennie.)

4. Nyomja meg a kioldokart (9), és zarja le a hulladéktartalyt.

5. Huzza felfelé a bilincseket (7) a hulladéktartaly mindkét oldalan, és vegye le a bilincseket az iilésrol.

6. Huzza fel az Uilést (6), hogy levalassza a hulladéktartalyrol (12).

7. Fogja meg a hulladéktartalyt (12) a fogantyunal fogva.

8. Vigye a tartalyt a kijelolt helyre a hulladékkezelés céljabol.

9. Forditsa fliggéleges helyzetbe a hulladéktartalyt, hogy a csap kinyitasa utan ne folyjon ki a hulladék.

9. Nyissa ki a csapot (11) a hulladéktartalybol.

10. Uritse ki a hulladéktartalyt.

11. Alaposan mossa ki a tartalyt kivil-beldl.

12. Toltse fel a semlegesitd folyadékot a tartaly kdzepén a nyitott csap segitségével.

13. Zarja el a tartaly csapjat (11).

14. Helyezze az (ilést (6) a tartélyra (12), Ugyelve arra, hogy a hulladéktartaly csapja az 6blitévizcsap alatt legyen.

15. Zarja be a csatokat (7) a szemetestartalybol az tlésbe. Elészor akassza a csatokat (7) az iilés (6) oldalaihoz, és nyomja meg a
csatokat a rogzitéshez.

16. A készlilék most tiszta és készen all a tovabbi hasznalatra.

Mszaki adatok:

Aftisztavizes tartaly (irtartalma: 13 liter
A hulladékgy(ijté Grtartalma: 20 |
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(BS) BOSANSKI

Sigurnosni uslovi:

1. Nikada nemojte dodavati neutraliziraju¢u tekucinu, dezodorans u posudu za Cistu vodu.
2. Uvjerite se da imate dovoljno Ciste vode prije upotrebe.

3. Ne naslanjajte se na poklopac kada je uspravan.

4. Redovno praznite i Gistite kantu za otpatke. Najmanje svakih 5 dana. Cesée u sluéaju
visoke temperature.

5. Izbjegavajte produzeno izlaganje suncevoj svjetlosti.

6. Izbjegavaijte visoke temperature (iznad 60C)

7. Djeca bi trebala koristiti uredaj pod nadzorom odrasle osobe.

Opis uredaja: . 5

1. Preklop 2. Plo¢a 3. Sarka 4. Ventil za ispiranje 5. Cep rezervoara za vodu 6. Spremnik za
vodu

7. Sarke 8. Gornja brtva 9. Odvodni ventil 10. Donja zaptivka 11. Cep za kontejner za otpad
12. Kontejner za otpad

Prije prve upotrebe:

1. Uklonite sav materijal za pakovanje kao $to su film i karton iz maSine.

2. Ocistite unutradnjost i vanjstinu uredaja vlaznom, mekom krpom.

3. Ako je otvoren, zatvorite odvodni ventil (9) pritiskom na okidac.

4. Otkacite priCvrsne stezaljke (7) sa obe strane uredaja.

5. Ostro povucite prema gore kako biste odvojili sjediste (6) od rezervoara.

6. Odvrnite ventil rezervoara (11).

7. Ulijte vodu u rezervoar (12) i zatvorite ventil.

8. Temeljno isperite unutradnjost rezervoara tako $to ¢ete ga snazno protresti.

9. Odvrnite ventil (11) i izlijte sadrzaj.

10. Postavite sjediste (6) na rezervoar (12) pazeci da se izlaz (8) iz sjedista (9) tacno
poklapa sa ventilom rezervoara.

11. Otvorite odvodni ventil (9) povlaCenjem poluge za izvlacenje.

NUPOZORENJE!! Mala koli¢ina vode moze prskati po zaptivkama i ventilu. Stoga otvaranje
ventila treba obaviti sa zatvorenim poklopcem sjedista.

12. Provjerite jesu li unutrasnja otvorna vrata i zaptivaC rezervoara ¢vrsto spojeni. Ako ne:
Zamijenite zaptivku ili upotrijebite vazelin i namaZite ga po unutradnjoj strani zaptivke kako
biste je navlaZili i zapecatili.

13. Pritisnite i polako povucite rucicu za izviaCenje (9) da provjerite curenje.

14. Otvorite slavinu vodokotli¢a (5).

15. Sipajte Cistu vodu u vodokotli€. Za testiranje ulijte oko 200 ml vode (1 ¢asa).
UPOZORENJE! U vodokotli¢ nikada nemojte ulijevati bilo kakvu drugu tekuéinu osim
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Ciste vode, jer to moZe oStetiti mehanizam ili zaptivke.

16. Otvorite odvodni ventil (9) povlacenjem poluge za izvlaCenje.

17. Polako izvucite i gurnite poluge vodokotlica kako biste provjerili zaCepljenje i rad kanala
vodokotli¢a. !' UPOZORENJE! Voda izlazi iz cisterne pod znacajnim pritiskom. Pojedinacne
kapi mogu iscuriti iz uredaja kada se provjeri.

18. Ako su sve gore navedene tacke iSle glatko. Uredaj je spreman za upotrebu.

I UPOZORENJE!! Nakon $to ne koristite proizvod duze od 3 mjeseca, ponovite korake 2-18
ponovo!! UPOZORENJE!!

Priprema za upotrebu:

1. Povucite okidac (9) i otvorite odvodni rezervoar (12).

2. Otvorite otvor (1).

3. Ulijte tenost za neutralizaciju, dezodorans prema preporukama proizvodaca te¢nosti.
4. Pritisnite polugu za otpustanje (9) da zatvorite odvodni rezervoar.

5. Lagano ljuljajte uredaj kako bi se neutralizator rasporedio unutar posude.

6. Otvorite ventil za ispiranje (5) i dodajte vodu. Ostavite najmanje 5 cm prostora izmedu
navoja za slavinu i povrSine vode. Nemojte potpuno preliti posudu Cistom vodom.
UPOZORENJE! U vodokotli¢ nikada nemojte ulijevati bilo kakvu drugu tekuéinu osim
Ciste vode, jer to moZe oStetiti mehanizam ili zaptivke.

7. Uredaj je spreman za upotrebu.

KoriStenje uredaja.

1. Povucite okidac (9) i otvorite rezervoar za odvod da biste izjednadili pritisak izmedu
komora.

2. Otvorite poklopac sedista (1).

3. Nakon upotrebe zatvorite poklopac sjedista (1).

4. Pritisnite ru€icu vodokotlica (4) nekoliko puta.

5. Pritisnite polugu za otpustanije (9) i zatvorite kontejner za otpad.

Praznjenje posude za otpadnu vodu.

1. Povucite okidac i otvorite odvodnu ¢aSu kako biste izjednaCili pritisak izmedu komora.

2. Otvorite poklopac sedista (1).

3. Sipajte malo vode u posudu za otpad (12). (Pazite da ne prelijete sadrZaj rezervoara za
otpadnu vodu. Ispod odvodnog ventila treba ostati oko 10 cm slobodnog prostora.)

4. Pritisnite polugu za otpustanje (9) i zatvorite kontejner za otpad.

5. Povucite stezaljke (7) na obje strane kontejnera za otpad prema gore i odvojite stezaljke
od sjedista.

6. Povucite sjediste (6) prema gore kako biste ga odvojili od kontejnera za otpad (12).
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7. Uhvatite kontejner za otpad (12) za rucku.

8. Premjestite kontejner na odredeno mjesto za odlaganje otpada.

9. Okrenite posudu za otpad u vertikalni poloZaj kako se otpad ne bi izlio ¢im se slavina
otvori.

9. Otvorite slavinu (11) iz kontejnera za otpad.

10. Ispraznite kontejner za otpad.

11. Temeljno operite posudu iznutra i izvana.

12. Dopunite te€nost za neutralizaciju u sredini posude koristeci otvorenu slavinu.

13. Zatvorite slavinu rezervoara (11).

14. Stavite sjedalo (6) na spremnik (12), vodeci raCuna da se slavina iz spremnika za otpad
nalazi ispod slavine za vodu za ispiranje.

15. Zatvorite kopCe (7) od kante za otpatke do sjedista. Prvo zakacite kopCe (7) za boCne
strane sjedista (6) i pritisnite kopCe da ih zaklju¢ate.

16. Uredaj je sada Cist i spreman za dalju upotrebu.

Tehnicki podaci:

Kapacitet posude za ¢istu vodu: 13 L
Kapacitet kontejnera za otpad: 20 L
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(RO) ROMANA

Conditii de siguranta:

1. Nu adaugati niciodat lichid neutralizant, deodorant in recipientul cu apa curata.

2. Asigurati-va ca aveti suficientd apa curatd inainte de utilizare.

3. Nu va sprijiniti de capac cand este in pozitie verticala.

4. Goliti si curatati cosul de gunoi in mod regulat. Cel putin la fiecare 5 zile. Mai des in caz de temperatura ridicata.
5. Evitati expunerea prelungita la lumina soarelui.

6. Evitati temperaturile ridicate (Peste 60C)

7. Copiii ar trebui sa foloseasca dispozitivul sub supravegherea unui adult.

Descrierea dispozitivului:

1. Clapeta 2. Placa 3. Balama 4. Supapa de spalare 5. Buson rezervor de apa 6. Rezervor de apa

7. Balamale 8. Etansare superioara 9. Supapa de golire 10. Etansare inferioara 11. Dop pentru containerul deseurilor
12. Container pentru deseuri

Tnainte de prima utilizare:

1. Scoateti toate materialele de ambalare, cum ar fi folie si carton, din masina.

2. Curatati interiorul si exteriorul dispozitivului cu o carpa moale, umeda.

3. Dacé este deschis, inchideti robinetul de golire (9) apaséand pe tragaci.

4. Desprindeti clemele de fixare (7) de pe ambele parti ale dispozitivului.

5. Trageti in sus pentru a detasa scaunul (6) din rezervor.

6. Desurubati supapa rezervorului (11).

7. Turnati apa in rezervor (12) si inchideti robinetul.

8. Clatiti bine interiorul rezervorului agitandu-| puternic.

9. Desurubati supapa (11) si turnati continutul.

10. Puneti scaunul (6) pe rezervor (12) asigurandu-va ca orificiul de evacuare (8) din scaun (9) coincide exact cu supapa rezervorului.
11. Deschideti supapa de golire (9) fragand de parghia de tragere.

INAVERTIZARE! O cantitate micé de apa poate pulveriza garniturile si supapa. Prin urmare, deschiderea supapei trebuie efectuata cu
capacul scaunului inchis. .

12. Verificati daca trapa din interior si garnitura rezervorului fac o legatura stransa. Daca nu: Inlocuiti garnitura sau utilizati vaselina si
intindeti-o pe interiorul garniturii pentru a o hidrata si a sigila.

13. Apasati si trageti incet parghia de tragere (9) pentru a verifica dacé exista scurgeri.

14. Deschideti robinetul rezervorului (5).

15. Turnati apa curata in rezervor. Pentru a testa, turnati aproximativ 200 ml de apa (1 pahar).

I' AVERTIZARE !! Nu turnati niciodata in rezervor alt lichid decat apa curata, deoarece acest lucru poate deteriora mecanismul sau
garniturile.

16. Deschideti supapa de golire (9) tragand de parghia de tragere.

17. Trageti si impingeti incet parghiile rezervorului pentru a verifica obstructia si functionarea canalelor rezervorului. !! AVERTIZARE !! Apa
iese din cisterna sub presiune semnificativa. Picaturi unice pot scapa din dispozitiv atunci cand sunt verificate.

18. Daca toate punctele de mai sus au mers fara probleme. Aparatul este gata de utilizare.

I' AVERTIZARE !! Dupa ce nu ati folosit produsul mai mult de 3 luni, repetati din nou pasii 2-18 !! AVERTIZARE !!

Pregatirea pentru utilizare:

1. Apasati tragaciul (9) si deschideti rezervorul de scurgere (12).

2. Deschideti trapa (1).

3. Turnati lichidul neutralizant, deodorant conform recomandarilor producatorului fluidului.

4. Apasatj parghia de eliberare (9) pentru a inchide rezervorul de scurgere.

5. Legati usor dispozitivul pentru a distribui agentul de neutralizare in interiorul recipientului.

6. Deschideti supapa de spalare (5) si addugati apa. Lasati cel putin 5 cm spatiu intre firul robinetului si suprafata apei. Nu inundati complet
recipientul cu apa curata.

I AVERTIZARE ! Nu turnati niciodata in rezervor alt lichid decét apa curata, deoarece acest lucru poate deteriora mecanismul sau
garniturile.

7. Dispozitivul este gata de utilizare.

Utilizarea dispozitivului.
1. Apasati declansatorul (9) si deschideti rezervorul de scurgere pentru a egaliza presiunea dintre camere.
2. Deschideti husa scaunului (1).

3. Dupa utilizare, inchideti clapeta scaunului (1).
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4. Apasati de cateva ori maneta rezervorului (4).
5. Apasati parghia de eliberare (9) si inchideti recipientul pentru deseuri.

Golirea recipientului de apa uzata.

1. Apasati tragaciul si deschideti paharul de scurgere pentru a egaliza presiunea dintre camere.

2. Deschideti husa scaunului (1).

3. Turnati putind apa in recipientul pentru deseuri (12). (Aveti grija sa nu revarsati continutul rezervorului de apa uzata. Ar trebui sa existe
aproximativ 10 cm de spatiu liber sub supapa de scurgere.)

4. Apasati parghia de eliberare (9) si inchideti recipientul pentru deseuri.

5. Trageti clemele (7) de pe ambele parti ale recipientului de deseuri in sus si detasati clemele de pe scaun.

6. Trageti scaunul (6) in sus pentru a-l detasa din recipientul pentru deseuri (12).

7. Prindeti recipientul pentru deseuri (12) de maner.

8. Mutati containerul in zona desemnaté pentru eliminarea deseurilor.

9. Rotiti recipientul pentru gunoi in pozitie verticald, astfel incat deseurile s& nu se reverse imediat ce robinetul este deschis.

9. Deschideti robinetul (11) de la recipientul de gunoi.

10. Goliti recipientul pentru deseuri.

11. Spalati bine recipientul in interior si in exterior.

12. Umpleti lichidul neutralizant in centrul recipientului folosind robinetul deschis.

13. Inchideti robinetul rezervorului (11).

14. Puneti scaunul (6) pe rezervor (12), asigurandu-va ca robinetul de la rezervorul de deseuri se afla sub robinetul de apa de spalare.
15. Inchideti cataramele (7) de la cosul de gunoi la scaun. Mai intéi, agatati cataramele (7) de partile laterale ale scaunului (6) si apasati
cataramele pentru a le bloca.

16. Dispozitivul este acum curat si gata pentru utilizare ulterioara.

Date tehnice:

Capacitate recipient apa curata: 13 L
Capacitate container de gunoi: 20 L
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CZ) CESKY

Bezpecnostni podminky:

1. Do nadoby na Cistou vodu nikdy nepfidavejte neutralizaéni tekutinu, deodorant.

2. Pred pouzitim se ujistéte, Ze mate dostatek Cisté vody.

3. Neopirejte se o kryt, kdyZ je vzpfimeny.

4. Pravideln& vyprazdriujte a Gistéte odpadkovy ko3. Alespoii kazdych 5 dni. Castsji pii vysokych teplotach.
5. Vyhnéte se dlouhodobému vystaveni slune¢nimu zéfeni.

6. Vyhnéte se vysokym teplotam (nad 60 C )

7. Déti by mély zafizeni pouZivat pod dohledem dospélé osoby.

Popis zafizeni:

1. Klapka 2. Deska 3. Pant 4. Viyplachovaci ventil 5. Zatka vodni nadrze 6. Vodni nadrz

7. Panty 8. Horni t&snéni 9. Viypoustéci ventil 10. Spodni tésnéni 11. Zatka pro odpadni nadobu
12. Nadoba na odpad

Pred prvnim pouzitim:

1. Odstrarite ze stroje veSkery balici material, jako je folie a karton.

2. Vycistéte vnitini a vnéjsi Cast zafizeni vihkym mékkym hadfikem.

3. Pokud je otevfen, zaviete vypoustéci ventil (9) stisknutim spousté.

4. Vyhaknéte upeviovaci svorky (7) na obou stranach zafizeni.

5. Prudkym tahem nahoru oddélte sedlo (6) od nadrzky.

6. OdSroubuijte ventil nadrze (11).

7. Nalijte vodu do nadrze (12) a zavrete ventil.

8. Dlikladné vyplachnéte vnitiek nadrze silnym protfepanim.

9. OdSroubuijte ventil (11) a vylijte obsah.

10. Nasadte sedlo (6) na nadrzku (12) a ujistéte se, Ze vystup (8) ze sedla (9) pfesné souhlasi s ventilem nadrzky.

11. Oteviete vypoustéci ventil (9) zatazenim za taznou paku.

IIVAROVANI! Malé mnoZstvi vody miiZe odstFiknout t&snéni a ventil. Otevieni ventilu by proto mélo byt provadéno se zavfenym krytem
sedla.

12. Zkontrolujte, zda jsou poklop uvniti a tésnéni nadrze tésné. Pokud ne: Vyménte tésnéni nebo pouZijte vazelinu a natfete ji na vnitfni
stranu tésnéni, aby se zvihilo a utésnilo.

13. Pomalu stisknéte a zatahnéte za taznou paku (9), abyste zkontrolovali tésnost.

14. Otevrete kohout splachovaci nadrze (5).

15. Nalijte Cistou vodu do nadrzky. Pro testovani zalijte cca 200 ml vody (1 sklenice).

Il VAROVANI !! Do nadrzky nikdy nelijte jinou tekutinu neZ ¢istou vodu, protoZe by mohlo dojit k podkozeni mechanismu nebo t&snéni.
16. Oteviete vypoustéci ventil (9) zatazenim za taznou paku.

17. Pomalu vytahnéte a zatlacte packy splachovaci nadrze, abyste zkontrolovali ucpani a funkci kanal splachovaci nadrze. !! VAROVAN I
Voda z cisterny unika pod znaénym tlakem. Pfi kontrole mohou ze zafizeni uniknout jednotlivé kapky.

18. Pokud vSechny vySe uvedené body probéhly hladce. Zafizeni je pfipraveno k pouziti.

I VAROVANI !! Po nepouzivani piipravku déle nez 3 mésice opakujte kroky 2-18 znovu!! VAROVANI !!

Priprava k pouziti:

1. Stisknéte spoust (9) a oteviete vypoustéci nadrz (12).

2. Otevrete poklop (1).

3. Nalijte neutralizaéni tekutinu, deodorant podle doporuéeni vyrobce tekutiny.

4. Stisknutim uvolfovaci packy (9) zaviete vypoustéci nadrz.

5. Jemné zatfeste zafizenim, aby se neutraliza¢ni ¢inidlo rozptylilo uvnitf nadoby.

6. Otevrete proplachovaci ventil (5) a pfidejte vodu. Mezi zavitem kohoutku a vodni hladinou ponechejte alespori 5 cm prostoru. Nadobu
zcela nezaplavuijte Cistou vodou.

Il VAROVANI 1! Do nadrzky nikdy nelijte jinou tekutinu neZ &istou vodu, protoZe by mohlo dojit k podkozeni mechanismu nebo t&snéni.
7. Zafizeni je pfipraveno k pouziti.

Pouzivani zafizeni.

1. Stisknéte spoust (9) a oteviete vypoustéci nadrz, aby se vyrovnal tlak mezi komorami.
2. Otevrete kryt sedadla (1).

3. Po poutziti zavrete klapku sedadla (1).

4. Nékolikrat stisknéte paku splachovaci nadrze (4).

5. Stisknéte uvoliovaci paku (9) a zaviete odpadni nadobu.
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Vyprazdnéni nadoby na odpadni vodu.

1. Stisknéte spoust a otevrete vypoustéci nadobku, aby se vyrovnal tlak mezi komorami.

2. Otevrete kryt sedadla (1).

3. Nalijte trochu vody do odpadni nadoby (12). (Davejte pozor, aby nedoslo k preteceni obsahu nadrze na odpadni vodu. Pod vypoustécim
ventilem by mélo byt asi 10 cm volného prostoru.)

4. Stisknéte uvolfiovaci paku (9) a zavfete odpadni nadobu.

5. Vytahnéte svorky (7) na obou stranach nadoby na odpad smérem nahoru a sejméte svorky ze sedla.

6. Vythnéte sedlo (6) nahoru, abyste jej oddélili od odpadni nadoby (12).

7. Uchopte odpadni nadobu (12) za rukojet.

8. Presurite nadobu na misto k tomu uréené k likvidaci odpadu.

9. Otocte nadobu na odpad do svislé polohy, aby se odpad nevysypal, jakmile otevieme kohoutek.

9. Otevrete kohoutek (11) z odpadni nadoby.

10. Viyprazdnéte odpadni nadobu.

11. Dakladné umyjte nadobu zevnitf i zvendi.

12. Dopliite neutralizacni kapalinu do stfedu nadoby pomoci otevieného kohoutku.

13. Zavfete kohout nadrze (11).

14. Umistéte sedlo (6) na nadrz (12) a ujistéte se, Ze kohoutek z odpadni nadrze je pod kohoutkem splachovaci vody.

15. Zavrete prezky (7) od odpadkového koSe k sedadlu. Nejprve zahaknéte pfezky (7) po stranach sedadla (6) a stisknutim prezky je
zajistéte.

16. Zafizeni je nyni Cisté a pfipravené k dalSimu poutZiti.

Technicka data:

Kapacita nadoby na €istou vodu: 13|
Kapacita odpadni nadoby: 20 |
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RU) PYCCKWN

Conditii de siguranta:

1. Nu adaugati niciodat lichid neutralizant, deodorant in recipientul cu apa curata.

2. Asigurati-va ca aveti suficientd apa curata inainte de utilizare.

3. Nu va sprijiniti de capac cand este in pozitie verticala.

4. Goliti si curatati cosul de gunoi in mod regulat. Cel putin la fiecare 5 zile. Mai des in caz de temperatura ridicata.
5. Evitati expunerea prelungita la lumina soarelui.

6. Evitati temperaturile ridicate (peste 60 C )

7. Copiii ar trebui sa foloseasca dispozitivul sub supravegherea unui adult.

Descrierea dispozitivului:

1. Clapeta 2. Placa 3. Balama 4. Supapa de spalare 5. Buson rezervor de apa 6. Rezervor de apa

7. Balamale 8. Etansare superioara 9. Supapa de golire 10. Etansare inferioara 11. Dop pentru containerul deseurilor
12. Container pentru deseuri

Tnainte de prima utilizare:

1. Scoateti toate materialele de ambalare, cum ar fi folie si carton, din masina.

2. Curatati interiorul si exteriorul dispozitivului cu o carpa moale, umeda.

3. Daca este deschis, inchideti robinetul de golire (9) apasand pe tragaci.

4. Desprindeti clemele de fixare (7) de pe ambele parti ale dispozitivului.

5. Trageti in sus pentru a detasa scaunul (6) din rezervor.

6. Desurubati supapa rezervorului (11).

7. Turnati apa in rezervor (12) si inchideti robinetul.

8. Clatiti bine interiorul rezervorului agitandu-| puternic.

9. Desurubati supapa (11) si turnati continutul.

10. Puneti scaunul (6) pe rezervor (12) asigurandu-va ca orificiul de evacuare (8) din scaun (9) coincide exact cu supapa rezervorului.
11. Deschideti supapa de golire (9) tragand de parghia de tragere.

IJAVERTIZARE! O cantitate mica de apa poate pulveriza garniturile si supapa. Prin urmare, deschiderea supapei trebuie efectuata cu
capacul scaunului inchis.

12. Verificati daca trapa din interior si garnitura rezervorului fac o legatura stransa. Daca nu: Tnlocuiti garnitura sau utilizati vaselina si
intindeti-o pe interiorul garniturii pentru a o hidrata si a sigila.

13. Apasati si trageti incet parghia de tragere (9) pentru a verifica daca exista scurgeri.

14. Deschideti robinetul rezervorului (5).

15. Turnati apa curata in rezervor. Pentru a testa, turnati aproximativ 200 ml de apa (1 pahar).

I AVERTIZARE ! Nu turnati niciodata in rezervor alt lichid decét apa curata, deoarece acest lucru poate deteriora mecanismul sau
garniturile.

16. Deschideti supapa de golire (9) tragand de parghia de tragere.

17. Trageti si impingeti incet parghiile rezervorului pentru a verifica obstructia si functionarea canalelor rezervorului. !' AVERTIZARE !! Apa
iese din cisterna sub presiune semnificativa. Picaturi unice pot scépa din dispozitiv atunci cand sunt verificate.

18. Daca toate punctele de mai sus au mers fara probleme. Aparatul este gata de utilizare.

Il AVERTIZARE !! Dupa ce nu ati folosit produsul mai mult de 3 luni, repetati din nou pasii 2-18 !l AVERTIZARE !!

Pregatirea pentru utilizare:

1. Apasati tragaciul (9) si deschideti rezervorul de scurgere (12).

2. Deschideti trapa (1).

3. Turnati lichidul neutralizant, deodorant conform recomandarilor producatorului fluidului.

4. Apasatj parghia de eliberare (9) pentru a inchide rezervorul de scurgere.

5. Legati usor dispozitivul pentru a distribui agentul de neutralizare in interiorul recipientului.

6. Deschideti supapa de spalare (5) si adaugati apa. Lasati cel putin 5 cm spatiu intre firul robinetului si suprafata apei. Nu inundati complet
recipientul cu apa curata.

I' AVERTIZARE !! Nu turnati niciodata in rezervor alt lichid decat apa curata, deoarece acest lucru poate deteriora mecanismul sau
garniturile.

7. Dispozitivul este gata de utilizare.

Utilizarea dispozitivului.
1. Apésati declansatorul (9) si deschideti rezervorul de scurgere pentru a egaliza presiunea dintre camere.

2. Deschideti husa scaunului (1).
3. Dupa utilizare, inchideti clapeta scaunului (1).
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4. Apasati de cateva ori maneta rezervorului (4).
5. Apésati parghia de eliberare (9) si inchideti recipientul pentru deseuri.

Golirea recipientului de apa uzata.

1. Apésati tragaciul si deschideti paharul de scurgere pentru a egaliza presiunea dintre camere.

2. Deschideti husa scaunului (1).

3. Turnati putin apa in recipientul pentru deseuri (12). (Aveti grija s& nu revarsati continutul rezervorului de apa uzata. Ar trebui sa existe
aproximativ 10 cm de spatiu liber sub supapa de scurgere.)

4. Apasati parghia de eliberare (9) si inchideti recipientul pentru deseuri.

5. Trageti clemele (7) de pe ambele parti ale recipientului de deseuri in sus si detasati clemele de pe scaun.

6. Trageti scaunul (6) in sus pentru a-l detasa din recipientul pentru deseuri (12).

7. Prindeti recipientul pentru deseuri (12) de maner.

8. Mutati containerul in zona desemnata pentru eliminarea deseurilor.

9. Rotiti recipientul pentru gunoi in pozitie verticald, astfel incat deseurile s& nu se reverse imediat ce robinetul este deschis.

9. Deschideti robinetul (11) de la recipientul de gunoi.

10. Goliti recipientul pentru deseuri.

11. Spalati bine recipientul in interior si in exterior.

12. Umpleti lichidul neutralizant in centrul recipientului folosind robinetul deschis.

13. Inchideti robinetul rezervorului (11).

14. Puneti scaunul (6) pe rezervor (12), asigurandu-va ca robinetul de la rezervorul de deseuri se afla sub robinetul de apa de spalare.
15. Inchideti cataramele (7) de la cosul de gunoi la scaun. Mai intéi, agatati cataramele (7) de partile laterale ale scaunului (6) si apasati
cataramele pentru a le bloca.

16. Dispozitivul este acum curat si gata pentru utilizare ulterioara.

Date tehnice:

Capacitate recipient apa curata: 13 L
Capacitate container de gunoi: 20 L
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GR) EAAAAA

LuvBnkeg aogaAeiag:

1. Mnv rpoaBéTeTe TTOTE UYPS ESOUBETEPWANG, aTTOTUNTIKS GTO doxeio kaBapol vepou.

2. BeBaiwbeite 61 £xeTe apKeTd KABAPG vepd TpIV TN XpAaN.

3. Mnv akouptdre o1o kGAuppa étav gival 6pBio.

4. Ade1aeTe Kal kaBapileTe TakTIKG Tov ka0 amoppippdtwy. TouhdyioTov KaBe 5 nuépeg. Mo ouxva ae TepiTTwan uwnAng
Beppokpaaiag.

5. AmogUyete TV Trapatetapévn £KBEan aTo NAIAKO WG,

6. AoQUyeTe TIC UWPnAEC Bepuokpaaies (Tavw ammd 60 C )

7. Ta audid TpéTel va XpnaloTololV T GUOKEUR UTié Ty eTTiBAewn evnAikou.

Mepiypagr) cuakeung:

1. Trepuyio 2. Mivakag 3. Mevreat 4. BaABida ékmAuong 5. Buopa de§apevis vepou 6. Aggapevni vepou

7. Meveaédeg 8. Emavw ateyavotoinan 9. BaABida amoatpdyyiong 10. Kétw ateyavomoinan 11. Biopa yia 10 Goxeio amoppIppaTwy
12. Aoxeio amoppIppdTwy

[piv oo TV TTPWTN XPAON:

1. ApaipéaTe OAa Ta UNIkG cuaKeuaaiag OTTwWG QIAY Kal XapTévi aTmd To unxavnua.

2. KaBapioTe 10 e0wTEPIKS KAl TO EGWTEPIKS TNG OUCKEUNG LE £va Uypd, YaAaKO Travi.

3. Edv eivar avoixt, kAeioTe Tn BaABida amooTpdyyiong (9) maTwvTag T okavodAn.

4. ATroouvdEDTE TOUG OPIVKTAPESG aTEPEWANG (7) Kal OTIG DUO TTAEUPEG TNG CUCKEURG.

5. Tpapnre améTopa TPOG T TTAVW YIa Va ATTOCUVOETETE TO KABITa (6) amd 1o doxeio.

ZePidwate T BaABida Tng degapevag (11).

. Pigre vepo atn deGapevi (12) kai kAeioTe T BaABida.

ZemAUveTE KaAd To EawTeEPIKG TNG SECapevAG avakivwvTag T duvard.

=eB1dwaTe T BaApida (11) kar adeIGOTE TO TTEPIEXOUEVO.

10. TomroBetaTe T0 KABIONA (6) TN degapevr (12) BePaiwbeite 611 N €§0dog (8) amd To kGBIoKa (9) cupTTiTITEl AKPIBWS pE TN BaABida
Tou pedepPoudip.

11. Avoi¢re Tn BaABida amoaTtpdyyiong (9) TpapwvTag 1o PoxAS EAGNG.

IINPOEIAOMOIHZH! Mia pikpry TogdtnTa vepou uTmopei va ekToteubei ammod Ta Tapeufucpara kai Tn BaABida. Emopévwg, 1o dvoryua
NG BaABidag TpéTel va yiveTal pe kAeIoTO To kKAAUPpa Tou KaBioparog.

12. BeBaiwbeite 611 n eowrepikn TOPTA Kai N @AGvTCa Tou pelepBoudip Exouv pia aixty alvdean. Edv oxi: AvtikataoThaTe T @Advi{a
1| XxpnoipoToInaTe BadeAivn Kar aTTAWOTE TNV 0TO ECWTEPIKS TNG GAGVTCAG yia val TV EVUBATWOETE KAl Va TN aQPayioETe.

13. MiéaTe kai TpaBrtTe 1o oXAG AGNG (9) apyd yia va eAEyEeTe yia dIappoég.

14. Avoigre T aTpd@Iyya Tou Kagaviou (5).

15. Pigre kaBapo vepod ato kalavaki. Ma dokipr, picre mepimou 200 ml vepd (1 Totp).

Il MPOEIAOMOIHZH!! Moté pnv pixvete omolodrmote GAAo uypd ekTdG amd kaBapd vepd aTo kalavaki, KaBwg auTtd ptmopei va
KOTOOTPEWEI TOV UNXAVIOUO 1 TIG OTEYAVOTIOIATEIS.

16. Avoitre T BaABida amooTpayyiong (9) Tpauwvrag 1o HoxAd EANG.

17. TpaPntre £¢w kar omrpwére Toug poxAoug Tou kadaviol apyd yia va eAEyEete Ty améepagn kai T Aeimoupyia Twv kavaAiwy Tou
kagaviou. !! IPOEIAOMOIHZH! To vepd diagelyel ammd T aTépva uttd anpavTikn Tiean. Mepyovwpéveg aTayoveg evoexeTal va
dlaguyouv o Tn GUoKeun dTav EAEyxeTal.

18. Av 6Aa Ta TTapaTévw onueia Tyaivav opaAd. H ouokeur ival €Toiun yia xprion.

© oo N>

Il MPOEIAOIMOIHZH!! Agou Sev XpnaluoTIoIRCETE TO TIPOIGV YIa TEPIoTOTEPO AT 3 PAVEG, ETavalapete §ava Ta ripara 2-18!!
MPOEIAOMOIHZH!

lMpoeTolyaaia yia xpAon:

1. Tpapigre T akavddAn (9) kai avoigre To Goxeio amoatpdyyiong (12).

2. Avoigre v kartamakT (1).

3. Pigre 10 uypd £GoudeTépwang, ATTOOUNTIKG GUNPWVA WE TIG TUCTATEIG TOU KATAOKEUADTH TOU UypoU.

4. MigaTe 1o poxAG ameAeubépwang (9) yia va kAeioeTe To doxeio amooTpayyIong.

5. AvakivioTe amaAd T guokeun yia va diaveunfei o TrapdyovTag e§oudeTépwang Péaa aTo doxEio.

6. Avoigre ™ BaABida ékmAuang (5) kai TpooBéaTe vepd. AQAaTe TOUAdYITTOV 5 cm Xwpo PeTagu Tou vipaTog TG Bpuong Kai Tng
EMQAvelag Tou vepoU. Mnv TAnUuUpileTe evieAwg To doxeio e KaBapd vepd.

Il MPOEIAOMOIHZH!! Moté pnv pixvete omolodrmote GAAo uypd ekTdg amd kaBapd vepd aTo kalavaki, KaBwg auTtd ptmopei va
KOTOOTPEWEI TOV UNXAVIOUO 1 TIG OTEYAVOTIOIATEIG.

7. H ouokeun gival €Toiun yia xprion.

XpAian TG GUOKEUAG.
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1. TpaBngre ) okavddAn (9) kai avoitre To Soxeio ATTOOTPAYYIONG VIO Va EEITOPPOTIATETE TNV TTiEaT HETAEU Twv BaAduwWY.
2. Avoitre To kGAuppa Tou KaBioparog (1).

3. Metd m xprion, kAeioTe To TrTEPUyIo Tou kaBioparog (1).

4. MigaTe 10 PoxAG Tou kalavioU (4) ToAEG popéEg.

5. MiéaTe 10 PoxA6 amodéapeuang (9) kal kAeiaTe To Soxeio amoppIuudTwy.

Adelaopa Tou Goxeiou AUpATWY.

1. TpaBAgre ) okavddAn kar avoigre 1o KOTTEAAO aTTOOTPAYYIONG YIa Va §I00PPOTIATETE TNV TTiEaN METAGU TwV BaAGwY.

2. Avoitre 1o kGAuppa Tou KaBioparog (1).

3. Pi¢re Niyo vepd ato doyeio amoppippdrwy (12). (Mpoaére va unv gexelioel To Tepiexopevo g degapevig Aupdrwy. Oa Trpémel va
uTrdipyer Tepitou 10 cm eAelBepoU xwpou KaTw amo Tn PaABida amoaTpdyyiong.)

4. Théate 10 poxAd amodéapeuang (9) Kal KAeioTe To S0XEi0 ATTOPPIMUATWY.

5. TpaPnére Toug a@iykTipeg (7) Kai aTig dUo TTAEUPEG Tou BoxEiou aTTOPPIMKATWY TTPOG Ta TIAVW KAl ATTOCUVOESTE TOUG OQIVKTIPEG ATTO
10 KGBIOA.

6. TpaPnére To kaBiopa (6) TTPOg Ta TTAVW YIa va TO ATTOCUVOETETE aTTO To SOXEID aTTOPPINHATWY (12).

7. MiGoTe 10 doyeio amoppiypaTwy (12) amd m Aapn.

8. MeTakivioTe 1o doxeio aTov KABOPIGUEVO XWPO Yia T B1ABECT) TWY ATTOPPIUKATWY.

9. TupioTe 10 GoYEIO ATTOPPIPMATWY OTNV KaTakdpUen Béan, waTe Ta amdBAnTa va pnv xuBolv apéowg POAIS avoitel n Bpuan.

9. Avoigre T BpUan (11) amd 1o GoxEio ATTOPPILPATWY.

10. Ad€1Gi0TE TO BOYEIO ATTOPPILMATWVY.

11. TIAUveTE KOAG TO Doyeio péaa Kal E¢w.

12. TepioTe §avad 1o uypd £§oUdETEPWANG OTO KEVTPO TOU DOXEIOU XPNTIUOTIOIWVTAG TV AVOIXTH BPUaH.

13. Kheiate ™ Bpuon Tng degapevig (11).

14. TomroBetroTe TO KABIOWA (6) 0T OeCapevn (12), BeBaiwbeite 6T n PpUan amd Tn SeCapevh amoppIPpaTWY BpiokeTal kATw aTmd T
Bpuon Tou vepoU EKTTAUGNG.

15. KheiaTe Tig opTIEG (7) a6 Tov KAd0 amoppIgudTwy ato kéBiapa. Apyikd, yavi{waTe Tig TopTie (7) oTa TAAyIa Tou kabiouartog (6)
kal TTETTE TIG TIOPTIEG YA VO ATPAAITOUV.

16. H ouakeun eival TAéov kaBapn kai £Toipn yia TEPAITEPW XPAOT.

Texvikd oedopéva:

XwpnTik6TnTa So)Eiou kabapou vepou: 13 L
XwpnTikdtnTa Tou doxeiou amoppippdTwy: 20 L
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(MK) MakegoHcku

Be3benHocHM ycnosu:

1. Hukoral He fjoaaBajTe HeyTpanuamnpayka TEYHOCT, A€30A0PaHC BO CaZ0T 3a YnCTa BOAA.

2. lMpoBepeTe fanu MMate AOBOMHO YKCTa BOAA npes ynoTpeba.

3. He notnupajTe ce Ha kanakoT kora € ucnpaseH.

4. PenoBHO NpasHeTe ja v yucTeTe ja kopnaTa 3a oTnagoum. bapem Ha cekou 5 aeHa. MoyecTo BO Cnyyaj Ha BCOKa Temneparypa.
5. WN3berHyBajTe NpogomKeHO 13N0XyBare Ha COHYEeBa CBETIMHA.

6. 13GerHyBajTe Bucokv Temnepatypu (Hag 60 C )

7. Neuata Tpeba aa ro kopuctaT ypenoT Noj Haa3op Ha BO3paceH.

Onuc Ha ypepoT:

1. Pasmagra 2. [lacka 3. LWapka 4. Bentun 3a ucnuparse 5. Mpuknyyok 3a pesepsoap 3a Boaa 6. Pesepsoap 3a Boga
7. Wapku 8. FopHa 3anTueka 9. BeHtun 3a ogeog 10. onHa 3anTveka 11. Mpuky4vok 3a KoHTejHep 3a oTnag

12. KoHTejHep 3a otnag

Mpepn npeata ynotpe6a:

1. OTCTpaHeTe rm cuTe MaTepujany 3a nakyBare kako mnmM v KapToH Of MaluHaTa.

2. WcuncreTe ja BHaTpelLHaTa v HaaBopeLLHaTa CTpaHa Ha ypeaoT CO BRaxHa, Meka kpna.

3. Ako e OTBOpEH, 3aTBOPETE 0 BEHTUMOT 3a 04BOA (9) CO NpUTUCKaHE Ha YKpPananoTo.

4. OTkayeTe rv cTeruTe 3a NpULBPCTYBatLE (7) Of [BETE CTPaHW Ha YpeaoT.

5. Harno nosneyete Harope 3a fia ro oTkauuTe ceauiuTeTo (6) 0f pe3epBoaporT.

6. OaBpTETE 0 BEHTUNOT Ha pe3epBoapoT (11).

7. UctypeTe Boga BO pe3epBoapoT (12) 1 3aTBOpETE ro BEHTUIOT.

8. TeMenHo 1cnnakHeTe ja BHAaTPELIHOCTA Ha PE3epBOapOT CO EHEPIUYHO TPECEH:E.

9. Opsprerte ro BeHTUNOT (11) M UCTypeTe ja cogpkuHaTa.

10. Crasere ro ceguwteTo (6) Ha pe3epBoapoT (12) yBepyBajkv ce feka 13nesoT (8) of ceauwwTeTo (9) TOUHO Ce coBnara Co BEHTUNOT Ha
pe3epBoapoT.

11. OTBOpETE ro BEHTUNOT 3a 04BOA (9) CO NOBMEKyBatbe Ha paykaTa 3a Brievetse.

INPEOYNPEQYBAHSE!! Mana konuunHa Ha Boga MOXe Aa v ucnpcka AuXTYH3UTe W BEHTUNOT. 3aToa, 0TBOpareTO Ha BeHTMNOT Tpeba fa
Ce M3BPLLM CO 3aTBOPEH Kanak Ha CenLLTeTo.

12. MpoBepeTe ganv BpaTata BHAaTpe W 3anTuBKaTa Ha pe3epBoapoT UMaat LBPCTO NoBp3yBate. AKO He: 3ameHeTe ja 3anTuBkaTta unv
KOpUCTETE BA3ENMH 1 HaMaYKajTe ja Ha BHAaTpeLLHaTa CTpaHa Ha AWXTYHTOT 3a Aa ja HaBNaXHETe U 3anevaTtuTe.

13. MpuTnCHeTe 1 NOBNeYeTe ja paykaTa 3a Breyeke (9) noneka 3a ja NPoOBEpUTE Aani Ma NpoTeKyBarse.

14. OtBOpETE ja uucTepHata neten (5).

15. VcTypete uncta Boga BO UucTepHaTa. 3a Tectupatbe, uctypete okony 200 ml Boga (1 vawa).

' MPELNYNPEAYBAHSE!! Hukoralw He ncTypajTe [pyra TEYHOCT OCBEH YWCTa BOfa BO LucTepHaTta, buaejkv Toa Moxe Aa ro owTetu
MEXaH13MOT UIu 3anTUBKUTE.

16. OTBOpETE O BEHTUNOT 3a 0ABOA (9) CO NOBMEKYBaH-E HA paykaTa 3a BNeyeHe.

17. W3BneyeTe rv 1 noneka TypHeTE M paykuTe Ha LUCTEpHaTa 3a fja ja NpoBepuTe ONCTpyKUMjaTa u paboTaTa Ha kaHanuTe Ha LucTepHara.
' MPELYMNPEAYBAHE! Bogata nop 3HaumTeneH NpuT1COK 13neryBa of LucTepHara. Kora ce WTuknuparte, Moxe Aa u3beraat noeauHeYHu
Karkv of ypesor.

18. Ako cuTe TouKmM norope nomuHaa 6e3 npobnemu. Ypeoot e noaroTeeH 3a ynoTpeba.

' MPEAYNPELYBAHE!! OTkako He ro kopucTuTe NPOM3BOAOT NOBEKe 04 3 MeceL, NOBTOpeTe i Yekopute 2-18 noBTOpHO!!
MPEQYMNPELYBAHE!

MoarotoBka 3a ynotpeba:

1. MoBneuyeTe ro ykpananoto (9) 1 OTBOpETE 0 pe3epBoapoT 3a 0fBog (12).

2. OtBOpeTe ro oTBOPOT (1).

3. UcTypeTe ja TEYHOCTA 3a HeyTpanuauparse, 1e3040PaHC Cropes NPenopakuTe Ha NPON3BOAMTENOT Ha TEYHOCTA.

4. MputucHeTe ja paykata 3a ocrnioboaysatse (9) 3a Aa ro 3aTBOPUTE Pe3epBOAPOT 3a OABOA.

5. HexHo 3aHuLajTe ro ypeaoT 3a Aa ce AncTpubympa HeyTpanuaupadkioT areHe BHaTpe BO CafoT.

6. OTBOpETE r0 BEHTUNOT 3a Ncnupake (5) 1 AoaapeTe Boaa. OctaseTe HajmMarnky 5 cm npoctop noMery KOHeLOT O YeluMa 1 NoBpLUMHATa
Ha BogaTa. He npennasyBajTe ro CafoT LenocHO CO YMCTa Boda.

' MPEOYMNPEAYBAHE!! Hukoralw He ncTypajTe Apyra TEYHOCT OCBEH YWCTa BOAA BO LMcTepHaTa, buaejkv Toa Moxe Aa ro owTeTu
MeXaHu3MOT WK 3anTUBKUTE.

7. YpepnoT e noproTeeH 3a ynotpeba.

KopucTetbe Ha ypeaorT.
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1. Moeneyete ro Ykpananoto (9) 1 0TBOPETE 0 Pe3epBOAPOT 3a OABOA 3 Aa 0 M3E[HAYNTE NPUTUCOKOT NOMery KoMopuTe.
2. OTBOpETE 0 KanakoT Ha ceauiiTeTo (1).

3. Mo ynotpeba, 3aTBOpETE ja BpaTuukaTa Ha ceguwwiteTo (1).

4. lMpuTUCHeTE ja paykaTa Ha uucTepHaTa (4) Hekomky naTu.

5. MpuTncHeTe ja paykaTa 3a ocnoboayBatbe (9) 1 3aTBOpeTe ro CafoT 3a 0Tnazfouy.

MpasHerbe Ha cafoT 3a 0TNagHa Boga.

1. MoBneyeTe ro YkpananoTo 1 OTBOPETE ja OABOAHATA Yalla 3a Aa ro U3efHauNTE NPUTMCOKOT NoMery KOMOpUTE.

2. OTBOpETE 0 KanakoT Ha ceauiTeTo (1).

3. UctypeTe manky Boaa Bo cafoT 3a otnagoum (12). (BHuMaBajTe Aa He ce npenee coapxuHaTa Ha pe3epBoapoT 3a OTnagHa soaa. Tpeba
na uma okory 10 cm cno6oaeH npocTop NoA BEHTUIOT 3a 0fBOA.)

4. MputucHeTe ja paykaTa 3a ocrnioboayBatse (9) 1 3aTBOPETE ro CafoT 3a OTNaAOLM.

5. ToBneyeTe v cTernTe (7) Of ABETE CTPaHN HA KOHTEjHEPOT 3@ OTMa/ Harope 1 OTkayeTe M1 CTeruTe Of CEAMLLTETO.

6. MoBneyeTe ro ceguwiTeTo (6) Harope 3a Aa ro oTkaunTe Of KOHTEjHEPOT 3a oTnag (12).

7. ®aTeTe ro cafoT 3a oTnagouy (12) 3a padkata.

8. MNomecTeTe ro KOHTEjHEPOT BO oApeAeHaTa 0bnacT 3a 0TCTpaHyBakbe Ha 0TnagoT.

9. CBpTeTe ro cafoT 3a 0TNaj BO BepTukanHa nonoxba 3a Aa He ce 13nee 0TnafoT BeAHaLl LITOM Ke Ce OTBOpM Yelumara.

9. OTBopeTe ja yewwmara (11) og KOHTejHEpOT 3a oTnag.

10. McnpasHeTe ro cagoT 3a otnag,.

11. TemenHo n3mujTe ro cafoT BHaTpe U HaABOp.

12. HanonHeTe ja Te4HOCTa 3a HeyTpanu3npare BO LEHTApOT Ha KOHTEJHEPOT KOPUCTEjkW ja 0TBOpEHaTa Yeluma.

13. 3atBOpETE ja cnaBuHaTa Ha peaepBoapoT (11).

14. CtaBeTe ro ceguwteTo (6) Ha pe3epBoapoT (12), NpoBepyBajkv Aanu cnaeuHaTa of pe3epBoapoT 3a 0Tnaj e nog Yelumara 3a
Vcnvpatbe Ha Boga.

15. 3aTBOpeTe v TokuTe (7) Of kopnaTa 3a 0Tnafoum Ao cepuwteTo. MpBo, 3akayeTe i TokuTe (7) Ha CTPaHUTE Ha CEAMLITETO (6) u
NPUTUCHETE M TOKUTE 3a Aa M 3aKNyunTe.

16. YpenoT cera e YACT M NOATOTBEH 3a NMOHaTamoLLHa ynoTpeba.

TexHu4Ku nogartoum:

KanauuteT Ha capoT 3a uucta Boga: 13 L
KanauuteT Ha koHTejHepoT 3a otnag: 20 L
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NL) NEDERLANDS

Veiligheidsvoorwaarden:

1. Voeg nooit neutraliserende vloeistof, deodorant toe aan het schoonwaterreservoir.

2. Zorg voor voldoende schoon water voor gebruik.

3. Leun niet op het deksel als het rechtop staat.

4. Leeg en reinig de afvalbak regelmatig. Minimaal elke 5 dagen. Vaker bij hoge temperatuur.
5. Vermijd langdurige blootstelling aan zonlicht.

6. Vermijd hoge temperaturen (Boven 60 °C )

7. Kinderen moeten het apparaat gebruiken onder toezicht van een volwassene.

Apparaat beschrijving:

1. Klep 2. Plank 3. Scharnier 4. Spoelklep 5. Watertankplug 6. Watertank

7. Scharnieren 8. Bovenafdichting 9. Aftapkraan 10. Onderafdichting 11. Plug voor afvalcontainer
12. Container voor afval

Voor het eerste gebruik:

1. Verwijder al het verpakkingsmateriaal zoals folie en karton van de machine.

2. Reinig de binnen- en buitenkant van het apparaat met een vochtige, zachte doek.

3. Als deze open is, sluit u de aftapkraan (9) door op de trekker te drukken.

4. Haak de bevestigingsklemmen (7) aan beide zijden van het apparaat los.

5. Trek krachtig omhoog om de zitting (6) los te maken van het reservoir.

6. Schroef de tankklep (11) los.

7. Giet water in de tank (12) en sluit de klep.

8. Spoel de binnenkant van de tank grondig door krachtig te schudden.

9. Draai het ventiel (11) los en giet de inhoud eruit.

10. Plaats de zitting (6) op het reservoir (12) en zorg ervoor dat de uitlaat (8) van de zitting (9) precies samenvalt met het reservoirventiel.
11. Open de aftapkraan (9) door aan de trekhendel te trekken.

NWAARSCHUWING!! Er kan een kleine hoeveelheid water van de pakkingen en het ventiel spuiten. Daarom moet het openen van de klep
worden uitgevoerd met de stoelbekleding gesloten.

12. Controleer of het luik aan de binnenkant en de tankpakking goed op elkaar aansluiten. Zo niet: vervang de pakking of gebruik vaseline
en smeer deze op de binnenkant van de pakking om deze te bevochtigen en af te dichten.

13. Druk en trek langzaam aan de trekhendel (9) om te controleren op lekkage.

14. Open de stortbakkraan (5).

15. Giet schoon water in de stortbak. Voeg om te testen ca. 200 ml water (1 glas) toe.

I WAARSCHUWING !! Giet nooit een andere vloeistof dan schoon water in de stortbak, omdat dit het mechanisme of de afdichtingen kan
beschadigen.

16. Open de aftapkraan (9) door aan de trekhendel te trekken.

17. Trek de hendels van het reservoir naar buiten en duw ze langzaam naar binnen om de obstructie en de werking van de kanalen van het
reservoir te controleren. ! WAARSCHUWING !! Het water ontsnapt onder grote druk uit de stortbak. Bij controle kunnen er enkele druppels
uit het apparaat ontsnappen.

18. Als alle bovenstaande punten soepel zijn verlopen. Het apparaat is klaar voor gebruik.

' WAARSCHUWING !! Nadat u het product langer dan 3 maanden niet hebt gebruikt, herhaalt u stap 2-18 opnieuw !! WAARSCHUWING !!

Voorbereiding voor gebruik:

1. Trek aan de trekker (9) en open de afvoertank (12).

2. Open het luik (1).

3. Giet de neutraliserende vloeistof, deodorant, in volgens de aanbevelingen van de fabrikant van de vioeistof.

4. Druk op de ontgrendelingshendel (9) om de afvoertank te sluiten.

5. Schud het apparaat voorzichtig heen en weer om het neutraliserende middel in de container te verdelen.

6. Open de spoelklep (5) en voeg water toe. Laat minimaal 5 cm ruimte tussen de tapdraad en het wateropperviak. Laat de container niet
volledig met schoon water overstromen.

' WAARSCHUWING !! Giet nooit een andere vloeistof dan schoon water in de stortbak, omdat dit het mechanisme of de afdichtingen kan
beschadigen.

7. Het apparaat is klaar voor gebruik.

Het apparaat gebruiken.

1. Haal de trekker (9) over en open de afvoertank om de druk tussen de kamers gelijk te maken.
2. Open de stoelbekleding (1).
3. Sluit na gebruik de stoelflap (1).
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4. Druk meerdere keren op de spoelbakhendel (4).
5. Druk op de ontgrendelingshendel (9) en sluit de afvalcontainer.

Afvalwaterreservoir legen.

1. Haal de trekker over en open de afvoerbeker om de druk tussen de kamers gelijk te maken.

2. Open de stoelbekleding (1).

3. Giet een beetje water in de afvalbak (12). (Let op dat de inhoud van de afvalwatertank niet overloopt. Er moet ongeveer 10 cm vrije
ruimte zijn onder de aftapkraan.)

4. Druk op de ontgrendelingshendel (9) en sluit de afvalcontainer.

5. Trek de klemmen (7) aan beide zijden van de afvalcontainer omhoog en maak de klemmen los van de zitting.

6. Trek de zitting (6) omhoog om deze los te maken van de afvalcontainer (12).

7. Pak de afvalcontainer (12) vast bij het handvat.

8. Verplaats de container naar de aangewezen plaats voor afvalverwerking.

9. Draai de afvalcontainer verticaal zodat het afval er niet uitloopt zodra de kraan wordt opengedraaid.

9. Open de kraan (11) van de afvalcontainer.

10. Leeg de afvalcontainer.

11. Was de container grondig van binnen en van buiten.

12. Vul de neutraliserende vloeistof in het midden van de container bij met behulp van de open kraan.

13. Sluit de tankkraan (11).

14. Plaats de zitting (6) op de tank (12) en zorg ervoor dat de kraan van de afvaltank onder de spoelwaterkraan zit.

15. Sluit de gespen (7) van de afvalbak naar de stoel. Haak eerst de gespen (7) aan de zijkanten van de stoel (6) en druk op de gespen om
ze te vergrendelen.

16. Het apparaat is nu schoon en klaar voor verder gebruik.

Technische data:

Inhoud schoon waterreservoir: 13 L
Capaciteit van de afvalcontainer: 20 L
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(SL) SLOVENSCINA

Varnostni pogoji:

1.V posodo za €isto vodo nikoli ne dodajajte nevtralizirajoCe tekoCine, deodoranta.

2. Pred uporabo se prepri¢ajte, da imate dovol; Ciste vode.

3. Ne naslanjajte se na prevleko, ko je pokonéna.

4. Redno praznite in Cistite ko§ za odpadke. Vsaj vsakih 5 dni. Pogosteje v primeru visoke temperature.
5. Izogibajte se dalj$i izpostavljenosti soncni svetlobi.

6. Izogibajte se visokim temperaturam (nad 60 C )

7. Otroci naj uporabljajo napravo pod nadzorom odrasle osebe.

Opis naprave: 3

1. Loputa 2. Plo$¢a 3. TeCaj 4. Splakovalni ventil 5. Cep rezervoarja za vodo 6. Rezervoar za vodo
7. Tesnilo 8. Zgornje tesnilo 9. Odtocni ventil 10. Spodnje tesnilo 11. Cep za posodo za odpadke
12. Zabojnik za odpadke

Pred prvo uporabo:

1. 1z naprave odstranite vso embalaZo, kot sta film in karton.

2. Notranjost in zunanjost naprave ocistite z viazno, mehko krpo.

3. Ce je odprt, zaprite izpustni ventil (9) s pritiskom na sprozilec.

4. Odvijte pritrdilne sponke (7) na obeh straneh naprave.

5. Moéno povlecite navzgor, da locite sedeZ (6) od rezervoarja.

6. Odvijte ventil rezervoarja (11).

7. Nalijte vodo v rezervoar (12) in zaprite ventil.

8. Notranjost rezervoarja temeljito sperite z mo¢nim stresanjem.

9. Odvijte ventil (11) in izlijte vsebino.

10. Namestite sedez (6) na rezervoar (12) in pazite, da izstop (8) iz sedeza (9) natantno sovpada z ventilom rezervoarja.

11. Odprite izpustni ventil (9) tako, da povlegete vleéno rogico.

INIOPOZORILO!! Majhna koli¢ina vode lahko prsi na tesnila in ventil. Zato je treba ventil odpreti z zaprtim pokrovom sedeza.

12. Preverite, ali so notranji pokrov in tesnilo rezervoarja tesno povezani. Ce ne: Zamenjajte tesnilo ali uporabite vazelin in ga namazite po
notranji strani tesnila, da ga navlaZite in zatesnite.

13. Pogasi pritisnite in povlecite vleéno ro€ico (9), da preverite, ali pusca.

14. Odprite pipo splakovalnika (5).

15. V cisterno nalijte isto vodo. Za testiranje nalijte priblizno 200 ml vode (1 kozarec).

I OPOZORILO ! V splakovalnik nikoli ne vlivajte nobene tekoine razen ¢iste vode, saj lahko poSkodujete mehanizem ali tesnila.
16. Odprite izpustni ventil (9) tako, da povleCete vlecno rocico.

17. Pogasi izvlecite in potisnite vzvode splakovalnika, da preverite oviro in delovanje kanalov splakovalnika. !! OPOZORILO !! Voda iz
cisterne uhaja pod znatnim pritiskom. Pri preverjanju lahko posamezne kapljice uidejo iz naprave.

18. Ce so vse zgornje tocke potekale gladko. Naprava je pripravijena za uporabo.

I OPOZORILO !! Ko izdelka ne uporabljate ve kot 3 mesece, znova ponovite korake 2-18 !! OPOZORILO !!

Priprava za uporabo:

1. Povlecite sprozilec (9) in odprite odtoéno posodo (12).

2. Odprite loputo (1).

3. Nalijte nevtralizacijsko tekocino, deodorant v skladu s priporogili proizvajalca tekoCine.

4. Pritisnite rocico za sprostitev (9), da zaprete odtoéno posodo.

5. Napravo nezno zibajte, da se nevtralizacijsko sredstvo porazdeli po vsebniku.

6. Odprite splakovalni ventil (5) in dodajte vodo. Pustite vsaj 5 cm prostora med navojem pipe in vodno povrsino. Posode ne prelijte v celoti
s Cisto vodo.

I OPOZORILO 'V splakovalnik nikoli ne vlivajte nobene tekocine razen Eiste vode, saj lahko poskodujete mehanizem ali tesnila.

7. Naprava je pripravljena za uporabo.

Uporaba naprave.

1. Povlecite sproZilec (9) in odprite odtoéno posodo, da izenadite tlak med komorami.
2. Odprite prevleko sedeza (1).

3. Po uporabi zaprite loputo sedeza (1).

4. Veckrat pritisnite rocico splakovalnika (4).

5. Pritisnite sprostitveno ro€ico (9) in zaprite posodo za odpadke.
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Praznjenje posode za odpadno vodo.

1. Povlecite sprozilec in odprite odtoéno posodo, da izenacite tiak med komorami.

2. Odprite prevleko sedeza (1).

3. V posodo za odpadke (12) nalijte malo vode. (Pazite, da ne prelijete vsebine rezervoarja za odpadno vodo. Pod odtoénim ventilom mora
biti priblizno 10 cm prostega prostora.)

4. Pritisnite sprostitveno rocico (9) in zaprite posodo za odpadke.

5. Povlecite spone (7) na obeh straneh posode za odpadke navzgor in snemite spone s sedeza.

6. Povlecite sedez (6) navzgor, da ga locite od posode za odpadke (12).

7. Primite posodo za odpadke (12) za ro¢aj.

8. Zabojnik premaknite na predvideno mesto za odlaganje odpadkov.

9. Posodo za odpadke obrnite v navpicni polozaj, da se odpadki ne izlijejo takoj, ko odprete pipo.

9. Odprite pipo (11) iz posode za odpadke.

10. Izpraznite posodo za odpadke.

11. Posodo temeljito operite znotraj in zunaj.

12. Z odprto pipo nalijte nevtralizacijsko tekocino v sredino posode.

13. Zaprite pipo rezervoarja (11).

14. Namestite sedez (6) na rezervoar (12), pri éemer pazite, da je pipa iz rezervoarja za odpadke pod pipo za splakovanje.

15. Zaprite zaponke (7) od koSa za smeti do sedeza. Najprej pritrdite zaponke (7) na stranice sedeza (6) in pritisnite na zaponke, da jih
zaklenete.

16. Naprava je zdaj Cista in pripravljena za nadaljnjo uporabo.

Tehnicni podatki:

Prostornina posode za €isto vodo: 13 L
Prostornina posode za odpadke: 20 L
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FI) SUOMI

Turvallisuusehdot:

1. Ala koskaan lisaa neutraloivaa nestetta, deodoranttia puhdasvesisailioon.

2. Varmista, etta sinulla on tarpeeksi puhdasta vetta ennen kayttoa.

3. Ald nojaa kanteen, kun se on pystyasennossa.

4. Tyhjenné ja puhdista roskakori saanndllisesti. Vahintaén 5 paivan vélein. Useammin korkean I&mpétilan tapauksessa.
5. Valta pitkaaikaista altistumista auringonvalolle.

6. Valta korkeita lampdtiloja (yli 60 °C )

7. Lasten tulee kayttaa laitetta aikuisen valvonnassa.

Laitteen kuvaus:

1. L8ppa 2. Lauta 3. Sarana 4. Huuhteluventtiili 5. Vesisailion tulppa 6. Vesisailio
7. Saranat 8. Ylatiiviste 9. Tyhjennysventtiili 10. Pohjatiiviste 11. Jatesailion tulppa
12. Sailio jatetta varten

Ennen ensimmaista kéyttoa:

1. Poista koneesta kaikki pakkausmateriaalit, kuten kalvo ja pahvi.

2. Puhdista laite sisa- ja ulkopuolelta kostealla, pehmedlla liinalla.

3. Jos se on auki, sulje tyhjennysventtiili (9) painamalla liipaisinta.

4. Irrota kiinnityspuristimet (7) laitteen molemmilta puolilta.

5. Irrota istuin (6) séiliosta vetdmalla tiukasti ylospain.

6. Kierra sailion venttiili (11) irti.

7. Kaada vetta sailiéon (12) ja sulje venttiili.

8. Huuhtele séilion sisapuoli perusteellisesti ravistamalla sité voimakkaasti.

9. Irrota venttiili (11) ja kaada sisalto ulos.

10. Aseta tiiviste (6) sailion (12) paalle varmistaen, etta tiivisteen (9) ulostulo (8) osuu tasmalleen séilion venttiilin kanssa.

11. Avaa tyhjennysventiili (9) vetamalla vetovivusta.

IIVAROITUS!! Pieni maara vetta voi roiskua pois tiivisteisté ja venttiilista. Siksi venttiili tulee avata istukan kansi suljettuna.

12. Tarkista, etta sisalla oleva sulkuluukku ja sailion tiiviste muodostavat tiukan litoksen. Jos ei: Vaihda tiiviste tai kayta vaseliinia ja levita
sita tiivisteen sisapuolelle kosteuttaaksesi ja sulkeaksesi sen.

13. Paina ja veda vetovipua (9) hitaasti tarkistaaksesi vuodot.

14. Avaa sailion hana (5).

15. Kaada puhdasta vetté séilioon. Testaamiseksi kaada n. 200 ml vetté (1 lasillinen).

' VAROITUS !I Al koskaan kaada sailidén muuta nestetté kuin puhdasta vetta, silla se voi vahingoittaa mekanismia tai tiivisteita.
16. Avaa tyhjennysventtiili (9) vetdmalla vetovivusta.

17. Veda ulos ja tydnna séilién vivut hitaasti sisan tarkistaaksesi séilickanavien tukos ja toiminta. !! VAROITUS !! Vesi poistuu sailiosta
huomattavan paineen alaisena. Yksittéisia pisaroita saattaa vuotaa laitteesta, kun se tarkistetaan.

18. Jos kaikki ylla olevat kohdat menivat hyvin. Laite on k&yttévalmis.

I VAROITUS ! Kun tuotetta ei ole kaytetty yli 3 kuukauteen, toista vaiheet 2-18 uudelleen!! VAROITUS !!

Valmistelu kayttoon:

1. Veda liipaisinta (9) ja avaa tyhjennyssailio (12).

2. Avaa luukku (1).

3. Kaada neutraloivaa nestettd, deodoranttia nesteen valmistajan suositusten mukaisesti.

4. Sulje tyhjennyssailié painamalla vapautusvipua (9).

5. Heiluta laitetta varovasti, jotta neutraloiva aine jakautuu sailion sisaan. )

6. Avaa huuhteluventtiili (5) ja lisaa vetta. Jata hanan kierteen ja vedenpinnan véliin vahintaan 5 cm tilaa. Ala tayta sailiota kokonaan
puhtaalla vedella.

I'VAROITUS !I Al koskaan kaada sailioén muuta nestetté kuin puhdasta vetta, silla se voi vahingoittaa mekanismia tai tiivisteita.

7. Laite on kayttovalmis.

Laitteen kayttaminen.

1. Veda liipaisinta (9) ja avaa tyhjennyssailio tasataksesi paineen kammioiden valilla.
2. Avaa istuimen kansi (1).

3. Sulje istuimen lappa (1) kayton jalkeen.

4. Paina sailidvipua (4) useita kertoja.

5. Paina vapautusvipua (9) ja sulje jatesailio.
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Jatevesisailion tyhjennys.

1. Veda liipaisinta ja avaa tyhjennyskuppi tasataksesi paineen kammioiden valilla.

2. Avaa istuimen kansi (1).

3. Kaada vahan vetta jateastiaan (12). (Varo vuodattamasta jatevesisailion siséltéa yli. Tyhjennysventtiilin alapuolella tulee olla noin 10 cm
vapaata tilaa.)

4. Paina vapautusvipua (9) ja sulje jatesailio.

5. Veda puristimet (7) jatesailion molemmilla puolilla ylospain ja irrota puristimet istuimesta.

6. Veda istuinta (6) ylospain irrottaaksesi sen jatesailiosta (12).

7. Tartu jatesailioon (12) kahvasta.

8. Siirra sailio maaratylle alueelle jatteiden havittamista varten.

9. K&anné jatesailio pystyasentoon, jotta jatetta ei roisku heti, kun vesihana avataan.

9. Avaa jateséilion hana (11).

10. Tyhjenna jateséili.

11. Pese sailio huolellisesti sisélté ja ulkoa.

12. Tayté neutraloiva neste uudelleen séilién keskelld avoimen hanan avulla.

13. Sulje séilién hana (11).

14. Aseta istukka (6) séilioon (12) varmistaen, etté jateséilion hana on huuhteluvesihanan alla.

15. Sulje soljet (7) roskakorista istuimeen. Kiinnita ensin soljet (7) istuimen (6) sivuille ja lukitse ne painamalla solkia.
16. Laite on nyt puhdas ja valmis mydhempa kayttéa varten.

Tekniset tiedot:

Puhdasvesiséilion tilavuus: 13 |
Jatesailion tilavuus: 20L
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(PL) POLSKI

Warunki bezpieczenstwa:

1. Nigdy nie dodawaj ptynu neutralizujgcego, dezodorantu do pojemnika na czysta wode.

2. Upewnij sig ze masz wystarczajaco duzo czystej wody przed uzyciem.

3. Nie opieraj sie na pokrywie jak jest w pozycji pionowej.

4. Oprozniaj i czy$¢ pojemnik na nieczystosci regularnie. Nie rzadziej niz co 5 dni. W przypadku wysokiej temperatury czescie;.
5. Unikaj dtugotrwatego wystawienia na dziatanie promieni stonecznych.

6. Unikaj wysokich temperatur (Powyzej 60 C)

7. Dzieci powinny korzysta¢ z urzadzenia pod nadzorem dorostych.

Opis urzadzenia:

1. Klapa 2. Deska 3. Zawias 4. Sptuczka 5. Korek od zbiornika na wode 6. Zbiornik na wode

7. Zawiasy 8. Uszczelka gorna 9. Zawor spustowy 10. Uszczelka dolna 11. Korek do pojemnika na nieczystosci
12. Pojemnik na nieczystosci

Przed pierwszym uzyciem:

1. Usun wszelkie materiaty pakowe takie jak, folie kartony z urzadzenia.

2. Przemyj urzadzenie z zewnatrz i $rodka wilgotng delikatng szmatka.

3. Jezeli jest otwarty, zamknij zawor spustowy (9) wciskajac dzwignie spustowa,

4. Odczep klamry mocujace (7) po obydwu stronach urzadzenia.

5. Energicznie pociagnij do gory w celu odtaczenia siedziska (6) od zbiornika.

6. Odkre¢ zawér zbiornika (11).

7. Wlej do wnetrza zbiornika (12) wode i zakre¢ zawor.

8. Doktadnie wyptucz wnetrze zbiornika intensywnie potrzasajac.

9. Odkre¢ zawdr (11) i wylej zawarto$c¢.

10. Zatéz siedzisko (6) na zbiornik (12) pilnujac zeby odptyw (8) od siedziska (9) doktadnie schodzit sie z zaworem zbiornika.

11. Otworz zawor spustowy (9) ciagnac za dzwignie spustowa,

NUWAGA!! Mata ilo$¢ wody moze odprysnag¢ od uszczelni i zaworu. Dlatego otwieranie zaworu powinno by¢ przeprowadzane przy
zamknietej pokrywie siedziska.

12. Sprawdz czy zapadnia w $rodku i uszczelka zbiornika tworza szczelne potaczenie. Jezeli nie: Wymien uszczelke albo uzyj wazeliny i
rozprowadz po wewnetrznej stronie uszczelki w celu jej nawilzenia i uszczelnienia.

13. Wcisnij i wyciagnij dzwignie spustowa (9) powoli w celu sprawdzenia szczelnosci.

14. Otwérz kurek sptuczki (5).

15. Wlej czystej wody do pojemnika sptuczki. W celu sprawdzenia wlej ok. 200 ml wody (1 szklanka) .

' UWAGA !! Nigdy nie wlewaj do pojemnika sptuczki zadnego innego ptynu niz czysta woda poniewaz moze to uszkodzi¢ mechanizm albo
uszczelki.

16. Otwdrz zawér spustowy (9) ciagnac za dzwignie spustowa.

17. Wyciagnij i weiénij dzwignie sptuczki powoli w celu sprawdzenia droznoci i dziatania kanatéw sptuczki. !! UWAGA !I! Woda wydostaje
sie ze sptuczki pod znaczacym cisnieniem. Przy sprawdzaniu pojedyncze krople moga wydostawac sie z urzadzenia.

18. Jezeli wszystkie punkty powyzej przebiegty bez problemu. Urzadzenie gotowe jest do uzytkowania.

" UWAGA !! Po nie uzytkowaniu wyrobu dtuzej niz 3 miesiace powtdrz punkty instrukcji 2-18 ponownie !l UNVAGA !!

Przygotowanie do uzytkowania:

1. Pociagnij za dzwignie spustowa (9) i otwérz zbiornik spustowy (12).

2. Otworz klape (1).

3. Wlej ptyn neutralizujacy, dezodorant wedtug zalecen producenta ptynu.

4. Wcisnij dzwignig spustowg (9) aby zamkna¢ zbiornik spustowy.

5. Delikatnie porusz urzadzeniem w celu rozprowadzenia czynnika neutralizujgcego po wnetrzu pojemnika.

6. Odkre¢ zawor sptuczki (5) i dolej wody. Pozostaw przynajmniej 5 cm przestrzeni pomiedzy gwintem kurka a tafla wody. Nie zalewaj
pojemnika z czysta woda do pefna.

" UWAGA !! Nigdy nie wlewaj do pojemnika sptuczki zadnego innego ptynu niz czysta woda poniewaz moze to uszkodzi¢ mechanizm albo
uszczelki.

7. Urzadzenie przygotowany jest do uzytkowania.

Uzywanie urzadzenia.

1. Pociagnij za dzwignie spustowa, (9) i otworz zbiornik spustowy w celu wyréwnania ci$nienia pomigdzy komorami.
2. Otworz klape (1) siedziska.
3. Po skorzystaniu zamknij klape (1) siedziska.
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4. Naci$nij kilkukrotnie dzwignie (4) sptuczki.
5. Wcisnij dzwignie spustowa (9) i zamknij zbiornik na $cieki.

Opréznianie pojemnika na $cieki.

1. Pociagnij za dzwignie spustowa, i otworz zbiornik spustowy w celu wyréwnania cisnienia pomigdzy komorami.

2. Otworz klape (1) siedziska.

3. Wlej troche wody do pojemnika na Scieki (12). ( Uwazaj zeby nie przela¢ zawartosci zbiornika na $cieki. Ponizej zaworu spustowego
powinno by¢ ok 10 cm wolnej przestrzeni.)

4. Wciénij dzwignie spustowa (9) i zamknij zbiornik na Scieki.

5. Pociagnij za klamry (7) po obydwu stronach pojemnika na $cieki do gory i odczep klamry od siedziska.

6. Pociagnij siedzisko (6) do géry w celu odtaczenia od pojemnika (12) na $cieki.

7. Ztap pojemnik na $cieki (12) za raczke.

8. Przenie$ pojemnik w wyznaczone miejsce do utylizacji nieczystosci.

9. Przekre¢ pojemnik na nieczystosci do pozycji pionowej zeby nieczystosci nie wylaty sie zaraz po odkreceniu kurka.

9. Odkre¢ kurek (11) od pojemnika na nieczystosci.

10. Opréznij pojemnik na nieczystosci.

11. Umyj pojemnik od $rodka i na zewnatrz doktadnie.

12. Korzystajac z otwartego kurka uzupetnij ptyn neutralizujgcy w $rodku pojemnika.

13. Zakrec¢ kurek (11) zbiornika.

14. Nat6z siedzisko (6) na zbiornik (12) zwracajac uwage zeby kurek od zbiornika na nieczystosci byt pod kurkiem na wode od sptuczki.
15. Zapnij klamry (7) od zbiornika na nieczystosci do siedziska. Najpierw zahacz klamry (7) o boki siedziska (6) i nacisnij na klamry zeby
sig zablokowaty.

16. Urzadzenie jest teraz czyste i gotowe do dalszego uzytkowania.

Dane techniczne:

Pojemno$¢ pojemnika na czystg wode: 13 L
Pojemno$¢ pojemnika na nieczystosci: 20 L
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(IT) ITALIANO

Condizioni di sicurezza:

1. Non aggiungere mai liquido neutralizzante, deodorante al contenitore dell'acqua pulita.

2. Assicurati di avere abbastanza acqua pulita prima dell'uso.

3. Non appoggiarsi al coperchio quando € in posizione verticale.

4. Svuotare e pulire regolarmente il cestino dei rifiuti. Aimeno ogni 5 giorni. Piu spesso in caso di temperatura elevata.
5. Evitare I'esposizione prolungata alla luce solare.

6. Evitare le alte temperature (sopra i 60 °C )

7. | bambini devono utilizzare il dispositivo sotto la supervisione di un adulto.

Descrizione del dispositivo:

1. Flap 2. Scheda 3. Cerniera 4. Valvola di scarico 5. Tappo serbatoio acqua 6. Serbatoio acqua

7. Cerniere 8. Guarnizione superiore 9. Valvola di scarico 10. Guarnizione inferiore 11. Tappo per contenitore rifiuti
12. Contenitore per rifiuti

Prima del primo utilizzo:

1. Rimuovere tutti i materiali di imballaggio come pellicola e cartone dalla macchina.

2. Pulire l'interno e I'esterno del dispositivo con un panno morbido e umido.

3. Se ¢ aperta, chiudere la valvola di scarico (9) premendo il grilletto.

4. Sganciare le fascette di fissaggio (7) su entrambi i lati del dispositivo.

5. Tirare verso l'alto con decisione per staccare la sella (6) dal serbatoio.

6. Svitare la valvola del serbatoio (11).

7. Versare I'acqua nel serbatoio (12) e chiudere il rubinetto.

8. Sciacquare accuratamente l'interno del serbatoio agitandolo energicamente.

9. Svitare la valvola (11) e versare il contenuto.

10. Posizionare la sede (6) sul serbatoio (12) assicurandosi che I'uscita (8) dalla sede (9) coincida esattamente con la valvola del
serbatoio.

11. Aprire la valvola di scarico (9) tirando la leva di estrazione.

NAVVERTIMENTO!! Una piccola quantita di acqua pud spruzzare dalle guarnizioni e dalla valvola. Pertanto, 'apertura della valvola deve
essere eseguita con il coperchio della sede chiuso.

12. Verificare che la botola interna e la guarnizione del serbatoio siano ben collegate. In caso contrario: sostituire la guamnizione o utilizzare
vaselina e spalmarla all'interno della guarnizione per idratarla e sigillarla.

13. Premere e tirare lentamente la leva di estrazione (9) per verificare la presenza di perdite.

14. Aprire il rubinetto della cisterna (5).

15. Versare acqua pulita nella cisterna. Per testare, versare circa 200 ml di acqua (1 bicchiere).

I AVWERTIMENTO !! Non versare mai nella cisterna liquidi diversi dall'acqua pulita, in quanto cio potrebbe danneggiare il meccanismo o le
guarnizioni.

16. Aprire la valvola di scarico (9) tirando la leva di estrazione.

17. Estrarre e spingere lentamente le leve della cassetta per verificare I'ostruzione e il funzionamento dei canali della cassetta. !!
AVVERTIMENTO !! L'acqua fuoriesce dalla cisterna sotto una forte pressione. Singole gocce possono fuoriuscire dal dispositivo durante il
controllo.

18. Se tutti i punti precedenti sono andati bene. Il dispositivo & pronto per l'uso.

I AVWERTIMENTO !! Dopo non aver utilizzato il prodotto per piu di 3 mesi, ripetere nuovamente i passaggi 2-18 ! AVWERTIMENTO !!

Preparazione per I'uso:

1. Tirare il grilletto (9) e aprire il serbatoio di scarico (12).

2. Aprire il portello (1).

3. Versare il fluido neutralizzante, deodorante secondo le raccomandazioni del produttore del fluido.

4. Premere la leva di sblocco (9) per chiudere il serbatoio di scarico.

5. Far oscillare delicatamente il dispositivo per distribuire 'agente neutralizzante all'interno del contenitore.

6. Aprire la valvola di scarico (5) e aggiungere acqua. Lasciare almeno 5 cm di spazio tra il filo del rubinetto e la superficie dell'acqua. Non
inondare completamente il contenitore con acqua pulita.

I AVWERTIMENTO !! Non versare mai nella cisterna liquidi diversi dall'acqua pulita, in quanto cio potrebbe danneggiare il meccanismo o le
guarnizioni.

7. Il dispositivo & pronto per l'uso.

Utilizzo del dispositivo.
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1. Tirare il grilletto (9) e aprire il serbatoio di scarico per equalizzare la pressione tra le camere.
2. Aprire il rivestimento del sedile (1).

3. Dopo I'uso, chiudere lo sportello del sedile (1).

4. Premere pili volte la leva della cassetta (4).

5. Premere la leva di shlocco (9) e chiudere il contenitore dei rifiuti.

Svuotare il contenitore delle acque reflue.

1. Tirare il grilletto e aprire la coppa di scarico per equalizzare la pressione tra le camere.

2. Aprire il rivestimento del sedile (1).

3. Versare un po' d'acqua nel contenitore dei rifiuti (12). (Fai attenzione a non traboccare il contenuto del serbatoio dell'acqua di scarico. Ci
dovrebbero essere circa 10 cm di spazio libero sotto la valvola di scarico.)

4. Premere la leva di sblocco (9) e chiudere il contenitore dei rifiuti.

5. Tirare verso |'alto le fascette (7) su entrambi i lati del contenitore dei rifiuti e staccare le fascette dal sedile.

6. Tirare verso |'alto il sedile (6) per staccarlo dal contenitore dei rifiuti (12).

7. Afferrare il contenitore dei rifiuti (12) per la maniglia.

8. Spostare il contenitore nell'area designata per lo smaltimento dei rifiuti.

9. Ruotare il contenitore dei rifiuti in posizione verticale in modo che i rifiuti non fuoriescano non appena si apre il rubinetto.

9. Aprire il rubinetto (11) del contenitore dei rifiuti.

10. Svuotare il contenitore dei rifiuti.

11. Lavare accuratamente il contenitore dentro e fuori.

12. Rabboccare il liquido neutralizzante al centro del contenitore utilizzando il rubinetto aperto.

13. Chiudere il rubinetto del serbatoio (11).

14. Posizionare la sede (6) sul serbatoio (12), assicurandosi che il rubinetto del serbatoio di scarico sia sotto il rubinetto dell'acqua di
scarico.

15. Chiudere le fibbie (7) dal cestino dei rifiuti al sedile. Per prima cosa agganciare le fibbie (7) ai lati del sedile (6) e premere le fibbie per
bloccarle.

16. Il dispositivo & ora pulito e pronto per un ulteriore utilizzo.

Dati tecnici:

Capacita contenitore acqua pulita: 13 L
Capacita del contenitore dei rifiuti: 20 L
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(HR) HRVATSKI

Sigurnosni uvjeti:

1. Nikada nemojte dodavati teku¢inu za neutralizaciju, dezodorans u spremnik za Cistu vodu.

2. Prije upotrebe provjerite imate li dovoljno Ciste vode.

3. Ne naslanjajte se na poklopac kada je uspravan.

4. Redovito praznite i Gistite kantu za otpad. Najmanje svakih 5 dana. Cesée u slugaju visoke temperature.
5. Izbjegavajte dugotrajno izlaganje suncevoj svjetlosti.

6. Izbjegavaite visoke temperature (iznad 60 C )

7. Djeca bi trebala koristiti uredaj pod nadzorom odrasle osobe.

Opis uredaja: 5 }

1. Preklop 2. Ploca 3. Sarka 4. Ventil za ispiranje 5. Cep spremnika za vodu 6. Spremnik za vodu
7. Sarke 8. Gornja brtva 9. Odvodni ventil 10. Donja brtva 11. Cep za spremnik za otpad

12. Kontejner za otpad

Prije prve upotrebe:

1. Uklonite sav materijal za pakiranje kao $to su film i karton iz stroja.

2. Ocistite unutarnju i vanjsku stranu uredaja vlaznom, mekom krpom.

3. Ako je otvoren, zatvorite ispusni ventil (9) pritiskom na okidac.

4. Otkacite pricvrsne stezaljke (7) s obje strane uredaja.

5. Ostro povucite prema gore kako biste odvajili sjedalo (6) od spremnika.

6. Odvrite ventil spremnika (11).

7. Ulijte vodu u spremnik (12) i zatvorite ventil.

8. Temeljito isperite unutradnjost spremnika snaznim protresanjem.

9. Odvrnite ventil (11) i izlijte sadrZaj.

10. Stavite sjedalo (6) na spremnik (12) pazeéi da se izlaz (8) iz sjedala (9) toéno podudara s ventilom spremnika.

11. Otvorite ispusni ventil (9) povlacenjem poluge za izvlacenje.

NUPOZORENJE!! Mala koli¢ina vode moze prskati brtve i ventil. Stoga otvaranje ventila treba izvesti sa zatvorenim poklopcem sjedala.
12. Provjerite jesu li unutradnja vrataSca i brtva spremnika Cvrsto spojena. Ako ne: Zamijenite brtvu ili upotrijebite vazelin i namaZite ga s
unutarnje strane brtve kako biste je navlaZili i zapecatili.

13. Pritisnite i polako povucite ruicu za izvlacenje (9) kako biste provjerili ima li curenja.

14. Otvorite slavinu vodokotlica (5).

15. U vodokotli¢ ulijte Cistu vodu. Za testiranje ulijte cca 200 ml vode (1 ¢asa).

I UPOZORENJE! U vodokotli¢ nikada nemojte ulijevati nikakvu tekucinu osim Ciste vode, jer to moze oStetiti mehanizam ili brtve.

16. Otvorite ispusni ventil (9) poviacenjem poluge za izvlaCenje.

17. Polako izvucite i gurnite poluge vodokotlica kako biste provierili zacepljenost i rad kanala vodokotlica. !! UPOZORENJE!! Voda izlazi iz
cisterne pod znacajnim pritiskom. Pojedinacne kapi mogu iscuriti iz uredaja prilikom provjere.

18. Kad bi sve gore navedene tocke iSle glatko. Uredaj je spreman za koristenje.

I UPOZORENJE!! Nakon $to ne koristite proizvod dulje od 3 mjeseca, ponovite korake 2-18 ponovno!! UPOZORENJE!!

Priprema za upotrebu:

1. Povucite okida¢ (9) i otvorite odvodni spremnik (12).

2. Otvorite otvor (1).

3. Ulijte tekucinu za neutralizaciju, dezodorans prema preporukama proizvodaca tekuéine.

4. Pritisnite polugu za otpustanje (9) kako biste zatvorili odvodni spremnik.

5. Lagano ljuljajte uredaj kako biste rasprsili sredstvo za neutralizaciju unutar spremnika.

6. Otvorite ventil za ispiranje (5) i dodajte vodu. Ostavite najmanje 5 cm prostora izmedu navoja za slavinu i povrSine vode. Nemojte
potpuno preliti posudu Cistom vodom.

' UPOZORENJE! U vodokotli¢ nikada nemojte ulijevati nikakvu tekucinu osim Ciste vode, jer to moze oStetiti mehanizam ili brtve.
7. Uredaj je spreman za koristenje.

Koristenje uredaja.

1. Povucite okidac (9) i otvorite odvodni spremnik kako biste izjednacili tlak izmedu komora.
2. Otvorite poklopac sjedala (1).

3. Nakon uporabe zatvorite poklopac sjedala (1).

4. Pritisnite rucicu vodokotli¢a (4) nekoliko puta.

5. Pritisnite polugu za otpustanje (9) i zatvorite spremnik za otpad.
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PraZnjenje spremnika za otpadnu vodu.

1. Povucite okida¢ i otvorite odvodnu ¢asicu kako biste izjednaili tlak izmedu komora.

2. Otvorite poklopac sjedala (1).

3. Ulijte malo vode u spremnik za otpad (12). (Pazite da ne prelijete sadrzaj spremnika za otpadnu vodu. Ispod odvodnog ventila treba
ostati oko 10 cm slobodnog prostora.)

4. Pritisnite polugu za otpustanje (9) i zatvorite spremnik za otpad.

5. Povucite stezaljke (7) s obje strane spremnika za otpad prema gore i odvojite stezaljke od sjedala.

6. Povucite sjedalo (6) prema gore kako biste ga odvojili od spremnika za otpad (12).

7. Uhvatite spremnik za otpad (12) za rucku.

8. Premjestite spremnik na odredeno mjesto za odlaganje otpada.

9. Okrenite spremnik za otpad u okomiti polozaj kako se otpad ne bi izlio &im se otvori slavina.

9. Otvorite slavinu (11) iz spremnika za otpad.

10. Ispraznite spremnik za otpad.

11. Temeljito operite spremnik iznutra i izvana.

12. Otvorenom slavinom napunite tekuéinu za neutralizaciju u sredini spremnika.

13. Zatvorite slavinu spremnika (11).

14. Stavite sjedalo (6) na spremnik (12), pazeci da se slavina iz spremnika za otpad nalazi ispod slavine za vodu za ispiranje.

15. Zatvorite kopce (7) od kante za otpad do sjedala. Najprije zakacite kopCe (7) za bone strane sjedala (6) i pritisnite kop&e kako biste ih
zakljucali.

16. Uredaj je sada Cist i spreman za daljnju upotrebu.

Tehnicki podaci:

Kapacitet posude za €istu vodu: 13 L
Kapacitet kontejnera za otpad: 20 L
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(SK) SLOVENSKY

Bezpe&nostné podmienky:

1. Nikdy nepridavajte neutralizaénu kvapalinu, dezodorant do nadoby na €istu vodu.

2. Pred pouzitim sa uistite, ze mate dostatok Cistej vody.

3. Neopierajte sa o kryt, ked je vzpriameny.

4. Pravidelne vyprazdriujte a Gistite odpadkovy kd$. Aspoii kazdych 5 dni. Castejsie v pripade vysokej teploty.
5. Vyhnite sa dihodobému vystaveniu sineénému Ziareniu.

6. Vyhnite sa vysokym teplotam (nad 60 C )

7. Deti by mali pristroj pouZivat pod dohladom dospelej osoby.

Popis zariadenia:

1. Klapka 2. Doska 3. Pant 4. Vyplachovaci ventil 5. Zatka vodnej nadrze 6. Vodna nadrz

7. Panty 8. Horné tesnenie 9. Vypustaci ventil 10. Spodné tesnenie 11. Zatka pre nadobu na odpad
12. Nadoba na odpad

Pred prvym pouzitim:

1. Odstrarite zo stroja vSetok baliaci material, ako je félia a karton.

2. Vlycistite vnutro a vonkajSok zariadenia vihkou, makkou handric¢kou.

3. Ak je otvoreny, zatvorte vypustaci ventil (9) stlacenim spuste.

4. Uvolnite upeviiovacie svorky (7) na oboch stranach zariadenia.

5. Prudkym potiahnutim nahor odpojte sedlo (6) od nadrzky.

6. Odskrutkujte ventil nadrze (11).

7. Nalejte vodu do nadrZe (12) a zatvorte ventil.

8. Dokladne oplachnite vnitro nadrze tak, Ze s fiou silno potrasiete.

9. Odskrutkujte ventil (11) a vylejte obsah.

10. Nasadte sedlo (6) na nadrzku (12) a uistite sa, Ze vystup (8) zo sedla (9) sa presne zhoduje s ventilom nadrzky.

11. Otvorte vypustaci ventil (9) potiahnutim taZnej paky.

IIVYSTRAHA!! Z tesneni a ventilu moze vystriekat malé mnoZstvo vody. Otvaranie ventilu by sa preto malo vykonavat so zatvorenym
krytom sedadla.

12. Skontrolujte, ¢i su padacie dvierka vo vnitri a tesnenie nadrze pevne spojené. Ak nie: Vymerite tesnenie alebo pouZite vazelinu a
natrite ju na vnatornu stranu tesnenia, aby ste ho navihili a utesnili.

13. Pomaly stlate a potiahnite tazna paku (9), aby ste skontrolovali tesnost.

14. Otvorte kohut splachovacej nadrze (5).

15. Nalejte Cistu vodu do nadrzky. Na testovanie nalejte priblizne 200 ml vody (1 pohar).

Il VYSTRAHA !l Do nadrzky nikdy nelejte int kvapalinu ako &istd vodu, pretoZe by to mohlo po$kodit mechanizmus alebo tesnenia.
16. Otvorte vypUstaci ventil (9) potiahnutim taznej paky.

17. Pomaly vytiahnite a zatlacte packy splachovacej nadrze, aby ste skontrolovali upchatie a fungovanie kanalov splachovacej nadrze. !!
VYSTRAHA ! Voda z cisterny unika pod zna&nym tlakom. Pri kontrole mo2u zo zariadenia unikndt jednotlivé kvapky.

18. Ak vetky body vy3Sie prebehli hladko. Zariadenie je pripravené na pouzitie.

11 VYSTRAHA !! Po nepouzivani produktu dihsie ako 3 mesiace zopakuite kroky 2-18 znovall VYSTRAHA !

Priprava na pouzitie:

1. Potiahnite spust (9) a otvorte vypustaciu nadrz (12).

2. Otvorte poklop (1).

3. Nalejte neutralizacnu kvapalinu, deodorant podia odporacani vyrobcu kvapaliny.

4. StlaCenim uvolfovacej paky (9) zatvorte vypUstaciu nadrz.

5. Jemne potraste zariadenim, aby sa neutralizacné Cinidlo rozptylilo vo vnutri nadoby.

6. Otvorte preplachovaci ventil (5) a pridajte vodu. Medzi zavitom kohdtika a vodnou hladinou nechajte aspof 5 cm priestoru. Nadobu
Uplne nezaplavujte Cistou vodou.

11 VYSTRAHA ! Do nadrzky nikdy nelejte inti kvapalinu ako st vodu, pretoZe by to mohlo poskodit mechanizmus alebo tesnenia.
7. Zariadenie je pripravené na pouZitie.

PouZzivanie zariadenia.

1. Potiahnite spust (9) a otvorte vypustaciu nadrz, aby sa vyrovnal tiak medzi komorami.
2. Otvorte kryt sedadla (1).

3. Po poutziti zatvorte kryt sedadla (1).

4. Niekolkokrat stlacte paku splachovacej nadrze (4).

5. Stlacte uvolfiovaciu paku (9) a zatvorte nadobu na odpad.
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Vlyprazdnenie nadoby na odpadovu vodu.

1. Stlaéte spust a otvorte vypustaciu nadobu, aby sa vyrovnal tlak medzi komorami.

2. Otvorte kryt sedadla (1).

3. Nalejte trochu vody do odpadovej nadoby (12). (Davajte pozor, aby ste nepreliali obsah nadrzky na odpadovu vodu. Pod vypUstacim
ventilom by malo byt asi 10 cm volného priestoru.)

4. Stlacte uvolfiovaciu paku (9) a zatvorte nadobu na odpad.

5. Potiahnite svorky (7) na oboch stranach nadoby na odpad smerom nahor a uvolnite svorky zo sedadla.

6. Potiahnite sedadlo (6) nahor, aby ste ho oddelili od nadoby na odpad (12).

7. Uchopte nadobu na odpad (12) za rukovét.

8. Presurite nadobu na miesto uréené na likvidaciu odpadu.

9. Nadobu na odpad otocte do zvislej polohy, aby sa odpad nevysypal hned po otvoreni kohdtika.

9. Otvorte kohutik (11) z nadoby na odpad.

10. Vyprazdnite nadobu na odpad.

11. Nadobu dokladne umyte zvnutra aj zvonku.

12. Doplrite neutralizatnt kvapalinu do stredu nadoby pomocou otvoreného kohdtika.

13. Zatvorte kohutik nadrze (11).

14. Nasadte sedlo (6) na nadrz (12), pricom sa uistite, Ze kohutik z odpadovej nadrze je pod kohutikom splachovacej vody.

15. Zatvorte spony (7) z odpadkového koSa do sedadla. Najprv zaveste spony (7) na boky sedadla (6) a zatlacte na spony, aby ste ich
zaistili.

16. Pristroj je teraz Cisty a pripraveny na dalSie pouZitie.

Technické data:

Kapacita nadoby na €istl vodu: 13 |
Objem odpadovej nadoby: 20L
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(DK) DANSKI

Sikkerhedsforhold:

1. Tilfej aldrig neutraliserende vaeske, deodorant til rentvandsbeholderen.

2. Serg for at have nok rent vand fer brug.

3. Leen dig ikke pa deekslet, nar det star oprejst.

4. Tem og renger affaldsbeholderen regelmaessigt. Mindst hver 5. dag. Oftere i tilfeelde af hgj temperatur.
5. Undga leengere tids udsaettelse for sollys.

6. Undga haje temperaturer (over 60 °C )

7. Barn ber bruge enheden under opsyn af voksne.

Enhedsbeskrivelse:

1. Klap 2. Board 3. Haengsel 4. Skylleventil 5. Vandbeholderprop 6. Vandbeholder

7. Heengsler 8. Topteetning 9. Draenventil 10. Bundtaetning 11. Prop til affaldsbeholder
12. Beholder til affald

For farste brug:

1. Fjern alt emballagemateriale sasom film og pap fra maskinen.

2. Renger indersiden og ydersiden af enheden med en fugtig, bled klud.

3. Hvis den er aben, lukkes aftapningsventilen (9) ved at trykke pa aftreekkeren.

4. Atheeg fastgerelsesklemmerne (7) pa begge sider af apparatet.

5. Treek skarpt op for at Iasne seedet (6) fra reservoiret.

6. Skru tankventilen (11) af.

7. Heeld vand i tanken (12) og luk ventilen.

8. Skyl grundigt indersiden af tanken ved at ryste den kraftigt.

9. Skru ventilen (11) af og heeld indholdet ud.

10. Seet seedet (6) pa reservoiret (12), og serg for, at udlgbet (8) fra seedet (9) falder ngjagtigt sammen med reservoirventilen.
11. Abn draenventilen (9) ved at traekke i traekhandtaget.

I'/ADVARSEL! En lille maengde vand kan sprgjte af pakningerne og ventilen. Derfor skal &bning af ventilen udferes med lukket
seedebetraek.

12. Kontroller, at faldderen indeni og tankpakningen slutter teet. Hvis ikke: Udskift pakningen eller brug vaseline og spred den pa indersiden
af pakningen for at fugte og forsegle den.

13. Tryk og treek langsomt i treekhandtaget (9) for at kontrollere for uteetheder.

14. Abn cisternehanen (5).

15. Heeld rent vand i cisternen. For at teste, heeld cirka 200 ml vand (1 glas) i.

I ADVARSEL!! Heeld aldrig anden veeske end rent vand i cisternen, da dette kan beskadige mekanismen eller teetningerne.
16. Abn draenventilen (9) ved at traekke i traekhandtaget.

17. Treek cisternehandtagene ud og skub dem langsomt ind for at kontrollere blokering og funktion af cisternekanalerne. !' ADVARSEL!!
Vandet slipper ud af cisternen under betydeligt pres. Enkelte draber kan undslippe enheden, nar den kontrolleres.

18. Hvis alle ovenstaende punkter gik glat. Enheden er klar til brug.

Il ADVARSEL!! Efter ikke at have brugt produktet i mere end 3 maneder, gentag trin 2-18 igen !! ADVARSEL!!

Forberedelse il brug:

1. Treek i aftreekkeren (9) og abn aflebsbeholderen (12).

2. Abn lugen (1).

3. Heeld den neutraliserende vaeske i, deodorant i henhold til veeskeproducentens anbefalinger.

4. Tryk pa udlgserhandtaget (9) for at lukke aflebsbeholderen.

5. Ryst forsigtigt enheden for at fordele neutraliseringsmidlet inde i beholderen.

6. Abn skylleventilen (5) og tilseet vand. Lad der vaere mindst 5 cm mellem vandhanens gevind og vandoverfladen. Oversvemme ikke
beholderen helt med rent vand.

Il ADVARSEL!! Heeld aldrig anden veeske end rent vand i cisternen, da dette kan beskadige mekanismen eller teetningerne.

7. Enheden er klar til brug.

Brug af enheden.

1. Treek i aftreekkeren (9) og abn draentanken for at udligne trykket mellem kamrene.
2. Abn saedebetrak (1).

3. Efter brug lukkes saedeklappen (1).

4. Tryk flere gange pa cisternehandtaget (4).

5. Tryk pa udlgserhandtaget (9), og luk affaldsbeholderen.
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Temning af spildevandsbeholderen.

1. Traek i aftreekkeren og abn aflabskoppen for at udligne trykket mellem kamrene.

2. Abn saedebetrask (1).

3. Heeld lidt vand i affaldsbeholderen (12). (Pas pa ikke at Igbe over indholdet af spildevandstanken. Der skal veere ca. 10 cm fri plads
under aflgbsventilen.)

4. Tryk pa udlgserhandtaget (9), og luk affaldsbeholderen.

5. Treek klemmerne (7) pa begge sider af affaldsbeholderen opad og afmonter kiemmerne fra seedet.

6. Traek seedet (6) op for at lasne det fra affaldsbeholderen (12).

7. Tag fat i affaldsbeholderen (12) i handtaget.

8. Flyt beholderen til det udpegede omrade til bortskaffelse af affald.

9. Drej affaldsbeholderen til lodret stilling, sa affaldet ikke spilder ud, sa snart hanen abnes.

9. Abn hanen (11) fra affaldsbeholderen.

10. Tem affaldsbeholderen.

11. Vask beholderen indvendigt og udvendigt grundigt.

12. Genfyld neutraliseringsvaesken i midten af beholderen ved hjeelp af den abne hane.

13. Luk tankhanen (11).

14. Seet seedet (6) pa tanken (12), og serg for, at hanen fra affaldstanken er under skyllevandshanen.

15. Luk speenderne (7) fra affaldsbeholderen til seedet. Fastger farst spaeenderne (7) til siderne af saedet (6) og tryk pa spaenderne for at
lase dem.

16. Enheden er nu ren og Klar til videre brug.

Teknisk data:

Renvandsbeholderens kapacitet: 13 L
Affaldsbeholderens kapacitet: 20 L
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(UA) YKPAIHCBKA

Sikkerhedsforhold:

1. Tilfej aldrig neutraliserende vaeske, deodorant til rentvandsbeholderen.

2. Sgrg for at have nok rent vand far brug.

3. Leen dig ikke pa deekslet, nar det star oprejst.

4. Tom og renggar affaldsbeholderen regelmeessigt. Mindst hver 5. dag. Oftere i tilfeelde af
hgj temperatur.

5. Undga leengere tids udsaettelse for sollys.

6. Undga haje temperaturer (over 60 °C)

7. Barn ber bruge enheden under opsyn af voksne.

Enhedsbeskrivelse:

1. Klap 2. Board 3. Heengsel 4. Skylleventil 5. Vandbeholderprop 6. Vandbeholder

7. Haengsler 8. Topteetning 9. Draenventil 10. Bundteetning 11. Prop til affaldsbeholder
12. Beholder til affald

For farste brug:

1. Fjern alt emballagemateriale sasom film og pap fra maskinen.

2. Renger indersiden og ydersiden af enheden med en fugtig, bled klud.

3. Hvis den er aben, lukkes aftapningsventilen (9) ved at trykke pa aftraekkeren.

4. Afhaeg fastgarelsesklemmerne (7) pa begge sider af apparatet.

5. Treek skarpt op for at lgsne seedet (6) fra reservoiret.

6. Skru tankventilen (11) af.

7. Heeld vand i tanken (12) og luk ventilen.

8. Skyl grundigt indersiden af tanken ved at ryste den kraftigt.

9. Skru ventilen (11) af og heeld indholdet ud.

10. Seet saedet (6) pa reservoiret (12), og serg for, at udlgbet (8) fra saedet (9) falder

ngjagtigt sammen med reservoirventilen.

11. Abn draenventilen (9) ved at traekke i traekhandtaget.

NADVARSEL! En lille maengde vand kan spragjte af pakningerne og ventilen. Derfor skal

abning af ventilen udferes med lukket seedebetraek.

12. Kontroller, at falddaren indeni og tankpakningen slutter teet. Hvis ikke: Udskift pakningen

eller brug vaseline og spred den pa indersiden af pakningen for at fugte og forsegle den.

13. Tryk og treek langsomt i treekhandtaget (9) for at kontrollere for uteetheder.

14. Abn cisternehanen (5).

15. Heeld rent vand i cisternen. For at teste, heeld cirka 200 ml vand (1 glas) i.

I ADVARSEL!! Heeld aldrig anden veeske end rent vand i cisternen, da dette kan beskadige

mekanismen eller teetningerne.

16. Abn draenventilen (9) ved at traekke i treekhandtaget.

17. Treek cisternehandtagene ud og skub dem langsomt ind for at kontrollere blokering og
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funktion af cisternekanalerne. !! ADVARSEL!! Vandet slipper ud af cisternen under betydeligt
pres. Enkelte draber kan undslippe enheden, nar den kontrolleres.
18. Hvis alle ovenstaende punkter gik glat. Enheden er klar til brug.

Il ADVARSEL!! Efter ikke at have brugt produktet i mere end 3 maneder, gentag trin 2-18
igen ! ADVARSEL!!

Forberedelse til brug:

1. Treek i aftreekkeren (9) og abn aflgbsbeholderen (12).

2. Abn lugen (1).

3. Heeld den neutraliserende vaeske i, deodorant i henhold til veeskeproducentens
anbefalinger.

4. Tryk pa udlgserhandtaget (9) for at lukke aflabsbeholderen.

5. Ryst forsigtigt enheden for at fordele neutraliseringsmidlet inde i beholderen.

6. Abn skylleventilen (5) og tilsaet vand. Lad der vaere mindst 5 cm mellem vandhanens
gevind og vandoverfladen. Oversvemme ikke beholderen helt med rent vand.

I' ADVARSEL!! Heeld aldrig anden veeske end rent vand i cisternen, da dette kan beskadige
mekanismen eller taetningerne.

7. Enheden er klar til brug.

Brug af enheden.

1. Treek i aftreekkeren (9) og abn dreentanken for at udligne trykket mellem kamrene.
2. Abn saedebetraek (1).

3. Efter brug lukkes saedeklappen (1).

4. Tryk flere gange pa cisternehandtaget (4).

5. Tryk pa udlgserhandtaget (9), og luk affaldsbeholderen.

Temning af spildevandsbeholderen.

1. Treek i aftreekkeren og abn aflebskoppen for at udligne trykket mellem kamrene.
2. Abn saedebetraek (1).
3. Heeld lidt vand i affaldsbeholderen (12). (Pas pa ikke at Igbe over indholdet af
spildevandstanken. Der skal veere ca. 10 cm fri plads under aflgbsventilen.)
4. Tryk pa udlgserhandtaget (9), og luk affaldsbeholderen.
5. Treek klemmerne (7) pa begge sider af affaldsbeholderen opad og afmonter kiemmerne fra
saedet.
6. Treek seedet (6) op for at lasne det fra affaldsbeholderen (12).
7. Tag fat i affaldsbeholderen (12) i handtaget.
8. Flyt beholderen til det udpegede omrade til bortskaffelse af affald.
9. Drej affaldsbeholderen til lodret stilling, sa affaldet ikke spilder ud, sa snart hanen abnes.
9. Abn hanen (11) fra affaldsbeholderen.
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10. Tem affaldsbeholderen.

11. Vask beholderen indvendigt og udvendigt grundigt.

12. Genfyld neutraliseringsvaesken i midten af beholderen ved hjeelp af den abne hane.
13. Luk tankhanen (11).

14. Szt seedet (6) pa tanken (12), og serg for, at hanen fra affaldstanken er under
skyllevandshanen.

15. Luk speenderne (7) fra affaldsbeholderen til seedet. Fastger forst spaenderne (7) il
siderne af seedet (6) og tryk pa spaenderne for at lase dem.

16. Enheden er nu ren og klar til videre brug.

Teknisk data:

Renvandsbeholderens kapacitet: 13 L
Affaldsbeholderens kapacitet: 20 L
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SR) CPINCKN

BesbenHocHu ycnosu:

1. Hukapa HemojTe jofaBaTy HeyTpanuuyhy TeYHOCT, Ae3040PaHC Y NOCYAY 3a 4MCTY BOAY.

2. YBepuTe ce fja MaTe [JOBOIBbHO YMCTe Bofe npe ynotpede.

3. He HacnawajTe ce Ha noknonal, kaaa je ycnpasaH.

4. PeoBHO NpasH1Te 1 YMCTUTE KaHTY 3a oTnaTke. Hajmarbe cBakux 5 faHa. Yelwhe y cnyyajy BuCOKke Temnepartype.
5. M3beraBajTe npoayeHo n3narake CyH4eBOj CBETIOCTY.

6. 3berasaje BuCoke Temnepatype (M3Hag 60 C )

7. Jeua Tpeba ga kopucte ypehaj nog Hag3opom ogpacne ocobe.

Onuc ypeRaja:

1. Moknonay 2. Mnova 3. Wapka 4. BeHtun 3a ucnmpatse 5. Yen pesepeoapa 3a Bogy 6. Pesepsoap 3a Bogy
7. Wapke 8. Moprba 3anTueka 9. Opsontm BeHtun 10. [Joka 3antuska 11. Yen 3a koHTejHep 3a oTnag

12. KoHTejHep 3a otnag

Mpe npse ynotpebe:

1. YKroHuTe caB MaTepujan 3a nakoBarbe Kao LUTO Cy (UMM W KapTOH 13 MaLLMHe.

2. O4ncTUTE YHYTPALLKOCT W COMbALLKOCT Ypefaja BNaXHOM, MEKOM KProM.

3. AKo je OTBOpEH, 3aTBOpUTE OABOAHY BEHTUN (9) MPUTMCKOM Ha OKMpau.

4. OTkaunTe cTe3arbke 3a npuuspLuhnBare (7) ca 0be cTpaHe ypefaja.

5. OwTpo noByuuTe Harope aa 6ucte ogeojunu ceauiuTe (6) o pesepeoapa.

6. OpBpHUTE BeHTUN pe3epsoapa (11).

7. Cvnaje Bofy y pesepBoap (12) v 3aTBOpuTe BEHTUI.

8. TemerbHO ucnepuTe yHYTpaLLHOCT pe3epBoapa Tako LTO heTe ra CHaXHO NPOTPECTH.

9. OaBpHuTe BeHTUN (11) U M3nUjTe cagpxa;.

10. MocTasute ceauwte (6) Ha pesepsoap (12) nasehn aa ce uanas (8) 3 ceguwTa (9) Ta4HO Noknana ca BEHTUIOM pe3epBoapa.
11. OTBOpMTE OABOLHM BEHTUN (9) NOBNayeHeM Nnomyre 3a U3BNaverse.

IIYMO3OPEHE!! Mana konuuuHa Boge Moxe npckaTi Ha 3anTuBke 1 BeHTWN. 300r Tora 0TBapatbe BeHTUna Tpeba u3BpLunTyh ca
3aTBOPEHIM MOKMOMNLEM CeAnLITa.

12. MposepuTe Aa N Cy yHyTpalLkba kanuja 1 3anT1eay peaepsoapa YBpCTO crojeHn. Ako He: 3aMeHuTe 3anTuBKy UK KOpUCTUTE
Ba3emnvH U HaMaxuTe ra 1o YHyTpaLukb0j CTPaHM 3anTuBKe fa BucTe je HaBmaxvunu 1 3anevatunu.

13. MpuTUCHMTE 1 NONaKo NOBYLMTE PyyuLly 3a U3Bnadete (9) Aa NpoBepuTe Aa Nn Lypu.

14. OtBOpUTE CnaBuHy BogokoTnmha (5).

15. Cunajte uncty Bogy y BogokoTnuh. 3a Tectupatse, cunajte oko 200 mn Boge (1 vawa).

Il YNNO3OPEHSE !! Hukapa HemojTe cunaTyt HUKakBy TEYHOCT OCHM YMCTe BOAE Y BOAOKOTMMA, jep TO MOXe OLUTETUTU MexaHu3am unm
3anTuBke.

16. OTBOpUTE OABOAHN BEHTUN (9) NOBNAYEHEM NONYre 3a U3BNayeHe.

17. Monako n3ByLWTE M rypHUTE Nonyre BogokoTnMha Aa Gucte npoBepunm oncTpyKkuujy v pag kaHana sogokotnuha. I! YITO3OPEHE !!
Bopa n3nasu 13 uucTepHe noa 3HavajHum nputckom. NojeanHayne kann mory Aa noberHy 3 ypehaja kaaa ce nposepy.

18. Ako cy cBe rope HaBeaeHe Tauke e rmatko. Ypehaj je cnpemaH 3a ynotpeby.

I YNNO3OPEHSE !! HakoH WwTo He KopucTuTe Npou3BoA Ayxe oA 3 Mecelia, noHoBuTe kopake 2-18 noHoso!! YITO30PEHSE !!

Mpunpema 3a ynotpeby:

1. MosyumTe okupau (9) n oTBOpUTE pesepsoap 3a ogog (12).

2. OtBopwTe otBOp (1).

3. Cunati TeYHOCT 3a HeyTpanuaauujy, Ae30[0paHe Mpema npenopykama nponssohaya TeYHoCTy.

4. MpuTucHuTE Nonyry 3a otnywwTake (9) 4a 3aTBOpUTE pe3epBoap 3a 04BOA.

5. NaraHo rbyrsajte ypehaj kako Bucte pacnopenunn HeyTpanuayjyhu areHc yHyTap nocyge.

6. OtBOpUTE BeHTUN 3a cnupakbe (5) 1 aoaajTe Bogy. OcTaBuTe HajMarbe 5 LM npocTopa u3mely HaBoja 3a CnasitHy 1 MOBPLUMHE BOfE.
HemojTe noTnyHo npenuTh nocyay Y1CTOM BOLOM.

1'YIO3OPEHE !l Hukapa HemojTe cunatvt HUKaKBY TEYHOCT OCUM YNUCTe BOZE Y BOAOKOTMMA, jep TO MOXe OLUTETUTU MexaHu3am unv
3anTuBke.

7. Ypehaj je cnpemaH 3a ynotpeby.

Kopuwhetrse ypehaja.
1. MosyuuTe okugay (9) n 0TBOPUTE pe3epBoap 3a 04BOf Aa BuCTe u3jegHaumnm npuTucak uamehly komopa.
2. OtBopwuTe noknona ceauwta (1).

3. HakoH ynotpebe 3atBopuTe noknonay, ceauwta (1).
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4. MpuTcHUTE pyumLly BogokoTnmha (4) Hekommko nyTa.
5. MpuTnCHUTE nonyry 3a oTnyLuTake (9) 1 3aTBOPUTE KOHTEjHEP 3a OTNaA.

Mpaxtere KOHTEHEPA 3a OTNagHy BOAY.

1. MoByuuTe OKMAAY M OTBOPUTE Yallly 3a 0fBOf Aa 61CTe u3jeaHauMnM NpuTHCcak 13meRy komopa.

2. OtBOpUTE Noknonal, ceanwra (1).

3. Cunajte mano Bofe y KoHTejHep 3a otnag (12). (MasuTe ga He npenujeTe caapxaj pesepBoapa 3a 0TnagHy Boay. Mcnoa oasogHor
BeHTUNa Tpeba ga b6yae oko 10 UM cnobogHor npoctopa.)

4. MputuckuTe Nonyry 3a oTnywwTakbe (9) 1 3aTBOPUTE KOHTE]HEP 3a OTNaa.

5. MoeyuuTe 0byjmmue (7) ca 0be cTpaHe KoHTejHepa 3a OTNaz Harope 1 OBOjUTE CTEre Of CEeANLUTA.

6. MoByuuTe ceauwTe (6) Harope aa bucte ra oaBojuNM o KoHTejHepa 3a otnag (12).

7. YxBaTuTe KOHTejHep 3a oTnap (12) 3a pyJky.

8. MpemecTuTe KOHTEjHEP Ha oApeheHo MeCTO 3a oanarake oTnaga.

9. OKpeHuTe KOHTejHep 3a 0Tnap y BepTUKarHy Nonoxaj ja ce oTnag He 61 13nno Ynm ce OTBOpY CriaBuHa.

9. OtBOpUTE CaBuHy (11) U3 KOHTEjHEPa 3a OTNaga.

10. MicnpasnuTe KoHTejHep 3a oTnag.

11. TemerbHo onepuTe KOHTEjHEP U3HYTPA M CNorba.

12. [lonyHuTe TEYHOCT 3a HeyTpanu3aLyjy y CpeAnHi nocyae Kopuctehn 0TBOPEHy CraBuHy.

13. 3atBOpUTE CnaBuHy pesepsoapa (11).

14. MocTasute ceauwTe (6) Ha peepsoap (12), Boaehu payyHa a ce cnaBuHa 13 pe3epBoapa 3a 0Tnaj Hanaau UCNOf CaBuHe 3a Bogy
3a Mcnmparse.

15. 3aTBOpUTE KOMYE (7) 04 KaHTe 3a OTnaTke 40 ceamiTa. [pBo 3akauuTe konye (7) 3a BouHe cTpaHe cepuwiTa (6) U NPUTUCHUTE Konye
na bucTe ux 3akrbyyanu.

16. Ypehaj je capa um1cT 1 cnpemaH 3a Aarby ynotpeby.

TexHu4Ku nogauu:

Kanauutet nocyge 3a uucty Bogy: 13 J1
Kanauutet koHTejHepa 3a otnag: 20 J1
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SV) SVENSKA

Sakerhetsforhallanden:

1. Tillsétt aldrig neutraliserande vatska, deodorant till rentvattenbehéllaren.

2. Se till att du har tillrackligt med rent vatten fore anvandning.

3. Luta dig inte pa locket nar det ar uppratt.

4. Tém och rengdr soptunnan regelbundet. Minst var 5:e dag. Oftare vid hdg temperatur.
5. Undvik langvarig exponering for solljus.

6. Undvik hoga temperaturer (6ver 60 °C )

7. Barn bor anvanda enheten under uppsikt av vuxen.

Enhetsbeskrivning:

1. Klaff 2. Brada 3. Gangjarn 4. Spolventil 5. Vattentankplugg 6. Vattentank

7. Gangjarn 8. Topptatning 9. Draneringsventil 10. Bottentatning 11. Plugg for avfallsbehallare
12. Behallare for avfall

Fore forsta anvandningen:

1. Ta bort allt forpackningsmaterial som film och kartong fran maskinen.

2. Rengdr insidan och utsidan av enheten med en fuktig, mjuk trasa.

3. Om den ar dppen, stang avtappningsventilen (9) genom att trycka pa avtryckaren.

4. Haka av fastklammorna (7) pa bada sidor av enheten.

5. Dra kraftigt uppat for att lossa sétet (6) fran behallaren.

6. Skruva loss tankventilen (11).

7. Hall vatten i tanken (12) och sténg ventilen.

8. Skolj insidan av tanken noggrant genom att skaka den kraftigt.

9. Skruva av ventilen (11) och héll ut innehallet.

10. Sétt sétet (6) pa behallaren (12) och se till att utloppet (8) fran sétet (9) sammanfaller exakt med behallarens ventil.

11. Oppna avtappningsventilen (9) genom att dra i dragspaken.

IIVARNING!! En liten méangd vatten kan spruta av packningarna och ventilen. Darfor bor 6ppning av ventilen utféras med stangt satesskydd.
12. Kontrollera att luckan inuti och tankpackningen ansluter tatt. Om inte: Byt ut packningen eller anvénd vaselin och sprid den pa insidan
av packningen for att aterfukta och téta den.

13. Tryck och dra langsamt i dragspaken (9) for att kontrollera lackor.

14. Oppna cisternkranen (5).

15. Hall rent vatten i cisternen. For att testa, hall i ca 200 ml vatten (1 glas).

I VARNING! Hll aldrig ndgon annan vatska &n rent vatten i cisternen, eftersom det kan skada mekanismen eller tatningarna.

16. Oppna avtappningsventilen (9) genom att dra i dragspaken.

17. Dra ut och tryck in cisternspakarna langsamt for att kontrollera blockeringen och funktion av cisternkanalerna. !! VARNING!! Vattnet
kommer ut ur cisternen under kraftigt tryck. Enstaka droppar kan rinna ut fran enheten nar den kontrolleras.

18. Om alla punkter ovan gick smidigt. Enheten ar klar att anvandas.

I' VARNING!! Efter att ha inte anvant produkten pa mer an 3 manader, upprepa steg 2-18 igen !! VARNING!!

Forberedelse for anvandning:

1. Tryck pa avtryckaren (9) och 6ppna avloppstanken (12).

2. Oppna luckan (1).

3. Hall i den neutraliserande vatskan, deodorant enligt vatsketillverkarens rekommendationer.

4, Tryck pa frigdringsspaken (9) for att stdnga avtappningstanken.

5. Skaka forsiktigt enheten for att fordela neutraliseringsmedlet inuti behallaren.

6. Oppna spolventilen (5) och fyll pa vatten. Lamna minst 5 cm utrymme mellan krangéngan och vattenytan. Fyll inte behallaren med rent
vatten helt.

I VARNING!! Hall aldrig nagon annan vatska an rent vatten i cisternen, eftersom det kan skada mekanismen eller tatningarna.

7. Enheten &r klar att anvandas.

Anvanda enheten.

1. Tryck pa avtryckaren (9) och 6ppna avloppstanken for att utjamna trycket mellan kamrarna.
2. Oppna kladseln (1).

3. Efter anvéandning, stang sitsklaffen (1).

4, Tryck flera ganger pa cisternspaken (4).

5. Tryck pa frigoringsspaken (9) och sténg avfallsbehallaren.

Tomning av spillvattenbehallaren.
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1. Tryck pa avtryckaren och 6ppna dréneringskoppen fér att utjdmna trycket mellan kamrarna.

2. Oppna kladseln (1).

3. Hall lite vatten i avfallsbehallaren (12). (Var noga med att inte svdmma over innehallet i avloppsvattentanken. Det bor finnas ca 10 cm fritt
utrymme under avloppsventilen.)

4. Tryck pa frigdringsspaken (9) och stang avfallsbehallaren.

5. Dra klammorna (7) pa bada sidor av avfallsbehallaren uppat och lossa kldmmorna fran satet.

6. Dra satet (6) uppat for att lossa det fran avfallsbehallaren (12).

7. Tatag i avfallsbehallaren (12) i handtaget.

8. Flytta behallaren till det avsedda omradet for avfallshantering.

9. Vrid avfallsbehallaren till vertikalt Iage sa att avfallet inte rinner ut sé fort kranen Gppnas.

9. Oppna kranen (11) fran avfallsbehallaren.

10. Tom avfallsbehallaren.

11. Tvatta behallaren in- och utvandigt noggrant.

12. Fyll pa neutraliseringsvatskan i mitten av behallaren med den dppna kranen.

13. Stang tankkranen (11).

14. Sétt sétet (6) pa tanken (12), se till att kranen fran avfallstanken &r under spolvattenkranen.

15. Stang spannena (7) fran soptunnan till satet. Haka forst fast spannena (7) pa sidorna av satet (6) och tryck pa spannena for att lasa
dem.

16. Enheten &r nu ren och redo for vidare anvandning.

Teknisk data:

Renvattenbehallarens kapacitet: 13 L
Avfallsbehallarens kapacitet: 20 L

56



Al Lo g 5

1. cadail oLl ole 5 ) Gall S s Yalaa Sl 18] s

2. A3 U8 Cadaill elal) e (iS5 Le Ll o (e S5

3. s guin g o ()5S Lodie plladll e (S5 Y

4, J8 Y e AUl cidlegall Al Cadaig o 55 551 pall da 50 gl ) Alls b L) e I 8 LU
5. sl 4a2Y Jyshall (m jall i

63&)&\3)\#\«4\;)3\4&)@)&60 :\_UJ.A:%A)A)

7. WS Gl can el alasiud JulY) e cany

Dl s

1, a2, 4asl3, dlaied, (3335 aleah, slaadl () 33 321206, olae ) A

7. SOaidlg, s lall wiallg, Coyall plaat(, il aialifq, clladl & da sala
12, clall 4 s

(Y plasiay) Jé

1Sl e 05 AN 5 Ll Jlo il ) g san A5 o8

2. Allas deels (il Aakay - Jlalls Jalall e Sleall caidaty o8

3. Lpaill e 3lel ¢ A sita IS 13) )9) L3N e baaally

4, il @il ¢liy 28)7) Sleall aila e 535 all

5. 2xiall duadl baay sl 16) 01l e

B. 0 32 sl i )11),

7. 058D el am )12) pleall Gl

8. 35w o p 3y e Wl Jalall (e o) 3A0) Caladi)

9, alawall i )11) by simall (Sl

10, 28l g )6) 0153 (e )12) g ode O e S e )8) 258l (50 )9) .0 33 plana s Ul (331 55

: 1. Rl alona ol )9) conaal) 13 cons Gk e

niall lat (3] ae planall i oy o camy ¢ A Slasall 5l sl o oLl (o AL £ [ 08 1] a0

12, Lpdall Jala la il 5 Cpl Ul padind i Apfial) Jagiad 1ol a1 (S o1 1) Saa e i ol 8 O 380 Tpin 5 JANally ) smssdl) L) (5 (g0 (325
LeBdle] 5 Lenda 51

13, ) 153 il g Jasial )9) L 2935 pde (g (Gaaill clay

14, mseall (ass 38 )5),

15, Sl ¢ A o) Al 8 Cadaal) oLl a0 (315 2 5S) slall e Ja

) il g gAY ) ) SIS sa a8 ¢ g seall b Cadaill oLl e AT il o iy il G5 Y 1) i)
16. tall slowa il )9) nall £1,0 s By sha o

B e i i g jgaall e casy slall 11 53n3 1] Ll g om jeaall ol 58 Slansi) andl oy Lndal 5 & JAN ) g pgeall bl ) Cansd
Lpand die Sleall (e Baal s Gl lE i

18. .23 als Sleadl Al odlef Ll s <yl 13)

s 1 Al 5 YA N Y el shadll ) S ¢ el ¥ ge JSY il aladial pae aey 1] 53a3 1)

AL juaasl

1. 2030 ) )9) Cawall Gl A =815 )12).

2. aall 8l )1),

3, il dxiaall 48 AN Cilua 68 s (3 ad) iy e Jalaall Jiliall Cua

4. il tbl\ e laxal )9) el 1A @y

5. LJLAS\JAUJJM\JAL‘:@)}J@})L@Jl_)@@

6. (333l alewa 8l )5) Adlie & 5l el Cacal 5 Uil Cadail) oLl 4slall jaas Y ;LA\GLM,JMlLAUquYIuJ:.F
uyﬂ\@\y;\d\!\ux\Q\Jéaayme@)@\@u.\}aﬂ\;w\}nﬁ\@bé\m\ﬂlﬂx?ﬂy").:.3;:”

7. 353U Gals Sleall

el plasialy

1. L0 naal(9) Lo AN Cpa aaal) 2531 sl yuall ) 3 381
2. il sl ) )1),

3. il elae Gl ¢ plasiu¥) ey )1).

4.0 3A) dxdl ) e Jaaal J4) S e tae

5, sadl g3 e Ll )9) culjlaall &y s Bl

Leaall Cipaall ela 2y sla i 5

57



1. ad) (s Jaseacall 35 3) gl g il o 5S el5 al 31 an)

2. 3l slas i) )1),

3.) Ll Lysla Ll pe Ll a2), (((Msm As Aalise i 5% 0 iy gl il e A S gine Jslat pae e (m a 110
(ol slaca Jiud au

4.l g b e bl )9) el 4y s Blel

5, cliLiall caad )7) L 2sdall e lliall Juadl s Ao il 4y gla ails e

6. 2wiall Canad )B) il Ay sla e aliadl eV )12),

7. & s el )12) il

8. .l e palaill davadall dakid) ) A glall J)

9. . siinall 2 3 jmay S G Y ia ol ) sl ) il dgla

9. diall =3 )11) ol 4y gla (g

10, .l & gla & 8

11, s z s Jall (e By lall Ju)

12, .z sl siinall alasials A glall oy (8 Jobadl) Jilus oo 2e

13. O3RN i 3l )11).

14, 2284 a2 )6) 05301 e )12) 1. 3aall sl siim o il Gl A siina o e 28U

15, a1 GIET )7) ae3a¥) Gl 8 ¢ V51 2aid) ) iBlagdll s (4o )7) 22l iy )6) L@n&rﬁ)\}\s\;mb
16. a5 alaaiadl Sala s Cadai (Y1 Slead)

1A Cla glaa

SEVY el el ele 5 dan
Y ) Ay s

58



(BG) BBJITAPCKMN

Ycnosus 3a 6e3onacHocT:

1. Hukora He fobaBsiiTe HeyTpanuaupalya TeYHOCT, Je300PaHT B KOHTEHEPA 3a YnCTa BoAa.

2. YBepere Ce, Ye umMaTe AOCTATbYHO YMCTa BoAa npean ynotpeba.

3. He ce obnsraiiTe Ha kanaka, koraTo e U3npaseH.

4. VianpassailTe 1 NoYnNCTBaNTE PefOBHO KOLYETO 3a OTNaabLM. MoHe Ha Bcekn 5 AHU. Mo-4ecTo Npu BI1COKa TemnepaTypa.
5. N3bsrsaiiTe NpoaBbIKUTENHO M3NaraHe Ha CbHYeBa CBETINHA.

6. M3bsraaiite Bucokv Temnepatypu (Hag 60 C )

7. [leuata TpsibBa fa u3nonaeat ypeaa nof HabmnofeHne Ha Bb3pacTeH.

OnucaHne Ha yCTpoiNCTBOTO:

1. Knana 2. Tabro 3. ManTa 4. MpomuBaLy BeHTun 5. LLlencen Ha pe3epsoapa 3a Boaa 6. PesepBoap 3a Boga

7. MaHTn 8. TopHo ynnbTHeHue 9. [peHaxeH knanaH 10. JonHo ynimbTHeHue 11. Lencen 3a koHTelHep 3a oTnagbuy
12. KoHTelHep 3a oTnagbum

Mpeaw mbpeata ynotpeba:

1. OTCTpaHeTe BCUYKM ONaKOBBYHM MaTepuant, kato honmo v KapToH OT MalLuHaTa.

2. MouncTeTe BLTPELIHOCTTA U BbHLUHATA CTpaHa Ha YCTPONCTBOTO C BRaXHa, Meka Kbpra.

3. AKO e OTBOpEH, 3aTBOpETE U3nyckaTenHus knana (9), kato HaTUCHeTe CryCbka.

4. OTKayeTe 3aKpenBaLyuTe ckobu (7) oT ABETE CTPaHM Ha YCTPONCTBOTO.

5. VspbpnaiiTe psisko Harope, 3a fja 0TAenuTe ceaarnkara (6) ot pesepeoapa.

6. Pa3suitTe knanata Ha pesepsoapa (11).

7. Haneitte Boga B pesepBoapa (12) n 3aTBopeTe BEHTUNA.

8. MannakHeTe 06MNHO BLTPELLHOCTTa Ha pe3epBoapa, KaTo ro pasknaTute eHepruyHo.

9. PasswuitTe knanaHa (11) v nsneite CbabpkaHueTo.

10. MocrageTe ceanoto (6) Ha pesepBoapa (12), kaTo ce yBepuTe, Ye u3xoabT (8) oT ceanoTo (9) CbBnaga TOYHO C KnanaHa Ha
pesepBoapa.

11. OTBOpETE M3NycKaTenHUs knanaH (9), kaTo u3gbpnate NocTa 3a U3TernsHe.

IBHMMAHWE!! Manko konn4ecTBo Boja MOXe Aa ce NpbCHe OT YNIbTHeHWsTa v knanaHa. CnefoBaTenHo 0TBapsHETO Ha knanaHa
TpsiBa Aa ce M3BBPLUBA NMPW 3aTBOPEH Kanak Ha ceaarnkara.

12. MNpoBepeTe Aanu kanakbT OTBLTPE M YNITbTHEHMETO HA pe3epBoapa MMart nNitbTHa Bpb3ka. AkO He: CMeHeTe YnmbTHEHUETOo unn
13non3BaiTe Ba3envH 1 ro HamaxeTe OT BbTPELUHaTa CTpaHa Ha yNiTbTHEHWETO, 3a Aa ro OBNaXHWUTE U 3anevarate.

13. HatucHete 1 n3gbpnaiite 6aBHo nocta 3a usrternsHe (9), 3a fa NpoBepuTe 3a TEYOBE.

14. OTBOpETE KpaHa Ha kasaH4eTo (5).

15. Hanelite uncta Boga B kadaH4yeTo. 3a TecTBaHe Haneiite okono 200 ml Boga (1 vawa).

I BHUMAHME !! Hukora He uanueaiTe Apyra TEYHOCT OCBEH YMCTa BOAA B Ka3aHYeTo, Thil KaTo TOBA MOXE fa NOBPEAN MeXaHuama unm
YNITbTHEHVSTA.

16. OTBOpeTE U3NyckaTenHns knana (9), kato U3gbpnaTe nocTa 3a U3TernsHe.

17. MspbpnaiiTe u HaTcHeTe GaBHO NOCTOBETE Ha ka3aH4eTo, 3a ja MPOBEpUTe 3anyLUBaHETO U paboTaTa Ha kaHanuTe Ha kaaHueTo. !!
BHVMAHWE !! Bogata 13Tuya OT LMcTepHaTta nog, 3HaYnTenHo HansraHe. EQUHUYHN Kankv MoraT fa u3nsasar oT YCTPONCTBOTO npu
npoBepka.

18. AKO BCWYKM TOYKI MO-TOPe MMHaxa rmajako. YCTPOWMCTBOTO e roToBO 3a ynotpeda.

I BHUMAHUE !! Cnep kaTo He 13non3BaTe NpofykTa noBeye oT 3 Mecewa, NoBTopeTe CTbikv 2-18 oTHoso!! BHUMAHVE !!

lMoaroToBka 3a ynotpe6a:

1. W3gbpnaitte cnycbka (9) n oTBOpEeTe ApeHaxHuUs peepsoap (12).

2. OtBopere ntoka (1).

3. HaneiiTe HeyTpanuaupaLyarta TEYHOCT, A€30A0PaHT Copes NPENOPLKIATE HA NMPOU3BOAMTENS HA TEYHOCTTA.

4. HatucHete nocra 3a ocBoboxpaaBaHe (9), 3a 4a 3aTBOpUTE pe3epBoapa 3a M3TouBaHe.

5. BHMMaTenHo paskrnaTteTe YCTPOICTBOTO, 3a Aa pa3npeAenuTe HeyTpanmanpallmus areHT BbTpe B KOHTENHepa.

6. OTBOpeTE NpoMMBHYS KnanaH (5) 1 fobasete Bofa. OctaBeTe NoHe 5 CM pa3cTosiHe Mexay pesbaTa Ha kpaHa 1 BofjHaTa NOBbPXHOCT.
He 3anuBaiite HaMbITHO KOHTEHEpA C YNCTa BOAA.

1 BHUMAHWE !! Hukora He uanueaiTe apyra TEYHOCT OCBEH YMCTa BOLA B Ka3aHYeTO, Thil KaTo TOBA MOXeE [a NOBPEN MexaHu3ma unm
YNITbTHEHWSTA.

7. YCTpOCTBOTO € roToBO 3a ynoTpeba.

113nonasaHe Ha yCTpOWCTBOTO.
1. Mspbpnaitte cnycbka (9) 1 0TBOpETE ApeHaxHNa pe3epsoap, 3a fa M3paBHIUTE HaNsraHeTo Mexay kamepure.
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2. OTBOpeTE Kanaka Ha cegarnkara (1).

3. Cnep ynotpeba 3aTBopeTe kanaka Ha cepankata (1).

4. HaTuCHeTe HAKOMKO MbTW NOCTa Ha Ka3aH4eTo (4).

5. HatucHete nocra 3a oco6oxgaBaHe (9) 1 3aTBOPETE KOHTENHEPA 33 OTNAAbLM.

113anpa3BaHe Ha KoHTeNHepa 3a OTNagbyH1 BOAW.

1. M3pbpnaitte cnycbka 1 0TBOpETE peHaxHaTa Yalla, 3a fja M3paBHUTE HansraHeTo Mexay kamepute.

2. OTBOpeTE Kanaka Ha cegarnkara (1).

3. Haneitte manko Boga B KOHTeliHepa 3a oTnagbum (12). (BHuMaBaliTe fa He npeneeTe CbabpXaHWETO Ha pe3epBoapa 3a 0TnagbyHa
Bofa. Moa nanyckatenHus knana Tpsibea aa uma okono 10 cm cBoGOAHO NPOCTPaHCTBO.)

4. HatucHeTe nocta 3a ocBoboxaaBaHe (9) 1 3aTBOpeTe KOHTENHepa 3a 0TnagbLy.

5. Visgbpnalite ckobute (7) OT iBETE CTPaHM Ha KOHTEHepa 3a OTNadbLy Harope v oTaeneTe ckobute OT cepankara.

6. MspbpnaiiTe cepankata (6) Harope, 3a Aa S OTAENWUTE OT KOHTEHepa 3a oTnagbum (12).

7. XBaHeTe KOHTelHepa 3a oTnagbum (12) 3a gpbxkara.

8. NpemecTeTe KOHTENHEPa Ha ONpeaeneHoTo MACTO 3a M3XBbPASHE Ha OTNagbLM.

9. 3aBbpTETE KOHTEIMHEPa 33 OTNAABLI BbB BEPTUKANHO NONOXKEHMe, Taka Ye 0TNaabLUTE fia He Ce Pa3nesT BeaHara crnep kato KpaHsT
ce OTBOpY.

9. OTBopeTe KkpaHa (11) Ha KOHTElHepa 3a OTNagbLM.

10. 3npasHeTe KoHTelHepa 3a OTNagbLM.

11. Mamuitte nobpe KoHTeAHEpa OTBBLTPE U OTBBH.

12. HambnHeTe 0THOBO HeyTpanuanpallata TEYHOCT B LieHTbpa Ha KOHTEIHEPa, KaTo 13non3BaTe OTBOPEHMS KpaH.

13. 3atBOpETE KpaHa Ha pesepeoapa (11).

14. MocTaseTe cepankara (6) Ha pesepsoapa (12), kaTo ce yBepuTe, Ye KpaHbT Ha pe3epBoapa 3a OTnaAbLy e NOoA KpaHa 3a NpOMUBHA
BOAA.

15. 3aTBOpETE KaTapamuTe (7) OT KOLIYETO 3a 0TNaAbLM A0 cepankarta. [TbpBo 3akayeTe kaTapamuTe (7) OTCTpaHM Ha cepankata (6) u
HaTWCHeTe KaTapamuTe, 3a Aa ' 3aKmoyuTe.

16. YCTpOCTBOTO BeYe € YMCTO W roTOBO 3a No-HaTaTblUHa ynoTpeba.

TexHnueckn aaHHm:

Kanauutet Ha KoHTeliHepa 3a uncTa Boga: 13 L
BmecTMOCT Ha KoHTeliHepa 3a otnagbum: 20 L
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ELECTRIC KETTLE ESPRESSO MACHINE = SANDWICH MAKER RETRO RADIO
CR 1290 CR 4410 CR 3054 CR 1182

L I
AIR CONDITIONER FOOD PROCESSOR MIXER MEAT MINCER
CR 7925 CR 4223 CR 4220 CR 4812

ot 1

L] =
AIR FRYER OVEN BAGLESS VACUUM CLEANER  AIR DEHUMIDIFIER Trimmer
CR 6311 CR 7046 CR 7851 CR 2921

L

\

CERAMIC FAN HEATEROIL FILLED RADIATOR PORTABLE FRIDGE HEATED ANIMAL DEN
CR 7732 CR 7812 CR 8076 CR 7431

www.camryhome.eu
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ELECTRIC KETTLE
CR 1292

PERSONAL BLENDER
CR 4615

GLASS HEATER
CR 7721

ELECTRIC GRILL

HAIR DRYIER TOASTER 2 SLICES
CR 2261 CR 3217 CR 3044
[ <> ]
—

AIR HUMIDIFIER

GARMENT STEAMER
CR 5033 CR 7964

CR 3046

[ _ i'

\'N_.___./j

[ 4
HEATING LUNCHBOX

CR 8054 CR 4483

CR 7430

MOSQUITO KILLER LAMP SONIC TOOTHBRUSH HEATING UNDERBLANKET HAIR DRYER
CR 2256

CR 7935

CR 2173

www.camryhome.eu

62



Electric Kettle

VACUUM CLEANER OIL FILLED RADIATOR  Stand Fan
CR 7045 CR 7814 CR 7306 CR 1169
.
RETRO RADIO HAIR STRAIGHTENER FOOT SPA ELECTRIC SHAVER
CR 1188 CR 2320 CR 2174 CR 2925
o=
a i < >
CONVECTION HEATER CERAMIC FAN HEATER MOSQUITOKILLER  ELECTRIC SHAVER
CR 7772 CR 7937 CR 2927

CR 7724

www.camryhome.eu
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-+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the

GB i ]
receipt directly.

DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mochten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestelit hat

FR Si wvous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire des réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le regu.

Es Sidesea comprar repuestos o presentar alguna queja, comunigquese directamente con el
vendedor que emito el recibo.

BT Se vocé quiser comprar pegas de reposi¢do ou fazer alguma reclamagéio, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.

LT Jei norite [sigwti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimu, susisiekite tiesiogial su kvita iSdawsiu
pardaveju.

LV Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, lGdzu, sazinieties tiesi ar pardevéju,
kuré izeniedza deku,

EST Kui soovite osta varuosi vwi esitada pretensioone, witke otse Uhendust kvitungi véljastanud
miidjaga.

HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panasz szeretne tenni, forduljon kézvetleniil a
bizonylatot kiallito eladdhoz

Bs Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili naprawut reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji je
izdao radun.

RO Ecnn Bel xoTuTe KYTTATE 3aNYacTH UKW NPpe0bABEnTE kakne-nubo npeTeHann, NoxanyicTa,
CBAMUTECE HANPAMYIO C NPOOABLOM, BhIAAELLAM YEK.

cz Checete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukeli reklamaci, kontaktujte pfimo prodejce,
ktery détenku wstaul,

RU Daca doriti s& cumpérati piese de schimb sau sa faceti weo reclamatie, vd rugam sa contactati
direct vanzatorul care a emis chitanta,

GR Edv BéAeTe va ayopdoeTe aviaAAaKTiKd ] va KAVETE OTTOIaSATIOTE TIApATTOVE, ETTIKO IVLIWVIOTE
ameuBeiag pe Tov TTwANTA TTou eEESwoEe Tnv ammobdeifn.

MK Axo cakaTe Aa KynWTe pesepBHU AenoBH WNK Aa NogHeceTe KakBl BUno nonnawn, kKoHTakTMpajTe
OMPEKTHO CO NPOAaBaYvoT Koj ja n3gan cMmeTkaTta.

NL Als u reserveonderdelen wilt kepen of een klachtwiltindienen, neem dan rechtstreeks contact
op metde verkoper die de bon heeft afgegeven.

sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali voat reklamacije, ze obrnite neposredno na prodajalca, ki
je izdal rac¢un.

FI ; . : ;
Jos haluat ostaa varaosia tai tehd valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen myy&an.

PL W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy
kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.

T Se desideri acquistare peza di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore
che ha emesso la ricevuta.

HR Se desideri acquistare pezz di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore
che ha emesso la ricewvuta.

sv Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
utfardat kuittot direkt.

DK Huis du ensker at kabe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saslgeren, som har
udstedt kvitteringen, direkte.

UA Axwo B xodeTe Nnpuabati sanwacTvHK abo nogaTty bBynb-"Ki NpeTeHsii, IBEpHITbCHA
BesnocepeaHbo A0 NpoAaBURA, SKMIA BUOAE Yek.

SR Axo WenuTe Aa KyNKTe pesepBHe AenoBe UKW Aa YNoxKTe peknamaunly, obpatite ce gupexTHo
NPoASBUY KDV j& N30a0 padyH.

sK Ak si cheete kipit nahradné diely alebo uplatnit’ akukelvek reklamaciu, kontaktujte priamao
predajcu, ktory Uétenku wstawul.

s ot I 1o Vs dallsp o] s« s s a1 £k dee Lible o St e 1)

BG Awo MckaTe O& 3aKyNITE pe3EepBHN HAcTH UK A3 HANPABWUTE ONNaKBaHWA, MOMNH, CBbPWETE ce

AVpeKTHO © npogasada, kolTo e nagan kacoeata benexua.
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